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Ap. 4101, 11.4.2008

O mepi Tng Zupgwviag yia m Alathpron ™6 Appiko-Eupwaciotikig Y8p66iag Mrmvo-
navidag (KupwTikog) Nopog tou 2008 exdideral pe dnpooicuon ovnv Enionun Epnpepida
NG Kuriprakig Anpoxpariag olpowva pe 7o ApBpo 52 Tou ZuvTtdyparog.

ZUVOTITIKOG
TiTAOG.

Epunveia.

Kupwaon g
Juppwviag.

Mivakag,
Mepog |
Meépog Il
Appodia
Apxni.

‘Ekdoon
Kavoviouwy.

ApBuog 5(111) Tou 2008

NOMOZ MOY KYPONEI TH ZYM®ONIA TIA TH AIATHPHSH THS AGPIKO-
EYPOAZIATIKHZ YAPOBIAS MNTHNOMANIAAS (AEWA)

H BouAr) twv Avtinpoconoy ymoeiet wg akohoUBwe:

1. O napmv Népog Ba avapépetal we o nept me Zuppwviag ya m Alat-
pnon g Apptko-Eupwaciatiking Ydpdiag Mrnvonavidag (Kupwtikdg) Népoce
Tou 2008.

2. Zrov napovra Nopo, ektéc av and 1o Kelevo TipokUTTTel SIaQOopeTIKY)
gvvola—

«Zupgoviar onpaivet M Supgovia ya ™ Atatpnon g AQpiko-
Eupwaowatikig Yopopuag lMnvonavidag, n onoia uroypdgtnke v 16nv
louviou 1995 ot Xayn.

3. Me Tov napovra Nopo kupaveTal n 2uppwvia g onoiag ny rpooxmpnon
eYKplBnKe pe v Andgpaon tou YroupyikoU SupBouAiou He AptBud 62.263 kat
nuepounvia 22.6.2005, g orolag to auBevTiko Keipevo otV AyVAIKD
yAwooa extiBetal oto Mépoc | Tou Mivaxka kat n HETGPpacn oty EAAnRvVIKY
YAwooa extiBetat oro Mépog Il tou Nivaka.

4. Tha oxonolg epapuoyng e Suppoviag, wg appodia apyn opilstal o
YTioupyog EcwTeptk@v 1) onolodninoTte npdowTio ££oUCLOBOTNIEVO aTT’ AUTOV.

5. To Yrnoupyiko SupBoUAio SUvatal va skdidet Kavoviopoug yia tnv KaAu-
TEPN €PAPHOYA TNG Zuppwviag kal Tou TapévToc NOpou kabme kat yia kabo-
PLOUO OTIOIOUBATIOTE BELATOG TO OTolo Xphlet 1 eival SEKTIKO KaBoptopuou.
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MINAKAZ
(ApBpo 3)
Mépocg |

B. TEKST!

Agreement on the conservation of African-Eurasian migratory
waterbirds

The Contracting Parties,

Recalling that the Convention on the Conservation of Migratory Spe-
cies of Wild Animals. 1979, encourages international cooperative action
to conserve migratory species:

Recalling further that the first meeting of the Conference of the Par-
ties to the Convention. held in Bonn in October 19835, instructed the Sec-
retariat of the Convention to take appropriate measures to develop an
Agreement on Western Palearctic Anatidae:

Considering that migratory waterbirds constitute an important part of
the global biological diversity which, in keeping with the spirit of the
Convention on Biological Diversity, 1992, and Agenda 21 should be
conserved for the benefit of present and future generations;

Aware of the economic, social. cultural and recreational benefits
accruing from the taking of certain species of migratory waterbirds and
of the environmental, ecological, genetic, scientific. aesthetic, recrea-
tional. cultural, educational, social and economic values of waterbirds in
general:

Convinced that any taking of migratory waterbirds must be conducted
on a sustainable basis, taking into account the conservation status of the
species concerned over their entire range as well as their biological
characteristics; :

Conscious that migratory waterbirds are particularly vulnerable be-
cause they migrate over long distances and are dependent on networks
of wetlands that are decreasing in extent and becoming degraded through
non-sustainable human activities, as is expressed in the Convention on
Wetlands of International Importance, especially as Waterfowl Habitat,

1971:

Recognizing the need to take immediate action to stop the decline of
migratory waterbird species and their habitats in the geographic area of
the African-Eurasian waterbird migration systems:

') De Arabische en de Russische tekst zijn niet afgedrukt.
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Convinced that the conclusion of a multilateral Agreement and its
implementation through coordinated or concerted action will contribute
significantly to the conservation of migratory waterbirds and their habi-
tats in the most efficient manner, and will have ancillary benefits for
many other species of animals and plants: and

Acknowledging that effective implementation of such an Agreement
will require assistance to be provided to some Range States for research,
training and monitoring of migratory waterbird species and their habi-
tats. for the management of those habitats as well as for the establish-
ment or improvement of scientific and administrative institutions for the
implementation of this Agreement,

Have agreed as follows:
Article |
Scope. Definitions and Interpretation

I. The geographic scope of this Agreement is the area of the migra-
tion systems of African-Eurasian waterbirds, as defined in Annex | 10
this Agreement, hereafter referred to as the “Agreement Area”.

2. For the purpose of this Agreement:

a) “Convention™ means the Convention on the Conservation of Mi-
gratory Species of Wild Animals. 1979:

b) Convention Secretariat™ means the body cstablished under Arti-
cle IX of the Convention:

¢) “Waterbirds™ means those species of birds that are ecologically
dependent on wetlands for at least part of their annual cycle, have a
range which lies entirely or partly within the Agreement Area and are
listed in Annex 2 to this Agreement;

d) ““Agreement secretariat” means the body established under Article
V1. paragraph 7. subparagraph b), of this Agreement;

¢) “Parties” means, unless the context otherwise indicates, Parties to
this Agreement; and

f) Parties present and voting™ means the Parties present and cast-
ing an affirmative or negative vote: those abstaining from voting shall
not be counted amongst the Parties present and voting.

In addition, the terms defined in Article 1. subparagraphs 1(a) to (k),
of the Convention shall have the same meaning. mutatis mutandis. in
this Agreement.

3. This Agreement is an AGREEMENT within the meaning of Arti-
cle IV. paragraph 3. of the Convention.

4. The annexes to this Agreement form an integral part thereof. Any
reference to the Agreement includes a reference 10 its annexes.
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Article 1
Fundamental Principles

I. Parties shall take co-ordinated measures to maintain migratory
waterbird species in a favourable conservation status or to restore them
to such a status. To this end, they shall apply within the limits of their
national jurisdiction the measures prescribed in Article 111, together with
the specific actions determined in the Action Plan provided for in Arti-
cle IV. of this Agreement. '

2. In implementing the measures prescribed in paragraph | above,
Parties should take into account the precautionary principle.

Article HI
General Conservation Measures

I. The Parties shall take measures to conserve migratory waterbirds,
giving special attention to endangered species as well as to those with
an unfavourable conservation status.

2. To this end, the Parties shall:

a) accord the same Strict protection for endangered migratory water-
bird species in the Agreement Area as is provided for under Article 111,
paragraphs 4 and 5, of the Convention;

b) ensure that any use of migratory waterbirds is based on an assess-
ment of the best available knowledge of their ecology and is sustainable
for the species as well as for the ecological systems that support them;

c¢) identify sites and habitats for migratory waterbirds occurring
within their territory and encourage the protection, management, reha-
bilitation and restoration of these sites, in liaison with those bodies listed
in Article 1X, paragraphs (a) and (b) of this Agreement, concerned with
habitat conservation;

d) coordinate their efforts to ensure that a network of suitable habi-
tats is maintained or, where appropriate, re-established throughout the
entire range of each migratory waterbird species concerned, in particu-
lar where wetlands extend over the area of more than one Party to this
Agreement:

¢) investigate problems that are posed or are likely to be posed by
human activities and endeavour to implement remedial measures, in-
cluding habitat rehabilitation and restoration, and compensatory meas-
ures for loss of habitat;

f) cooperate in emergency situations requiring international con-
certed action and in identifying the species of migratory waterbirds
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which are the most vulnerable to these situations as well as cooperate in
developing appropriate emergency procedures to provide increased pro-
tection to these species in such situations and in the preparation of
guidelines to assist individual Parties in tackling these situations;

g) prohibit the deliberate introduction of non-native waterbird spe-
cies into the environment and take all appropriate measures to prevent
the unintentional release of such species if this introduction or release
would prejudice the conservation status of wild flora and fauna; when
non-native waterbird species have already been introduced, the Parties
shall take all appropriate measures to prevent these species from becom-
ing a potential threat to indigenous species;

h) initiate or support research into the biology and ecology of migra-
tory waterbirds including the harmonization of research and monitoring
methods and. where appropriate, the establishment of joint or coopera-
tive research and monitoring programmes;

i) analyze their training requirements for, inter alia, migratory water-
bird surveys, monitoring, ringing and wetland management to identify
priority topics and areas for training and cooperate in the development
and provision of appropriate training programmes;

J) develop and maintain programmes to rais¢ awareness and under-
standing of migratory waterbird conservation issues in general and of the
particular objectives and provisions of this Agreement;

k) exchange information and results from research, monitoring, con-

servation and education programmes; and
I) cooperate with a view to assisting each other to implement this
Agreement. particularly in the areas of research and monitoring.

Article 1V
Action Plan and Conservation Guidelines
I._An Action Plan is appended as Annex 3 to this Agreement. It speci-
fies actions which the Parties shall undertake in relation to priority spe-

cies and issues, under the following headings. consistent with the gen-
eral conservation measures specified in Article 111 of this Agreement:

a) species conservation;

b) habitat conservation:

¢) management of human activities;
d) research and monitoring;
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¢) education and information; and
f) implementation.

2. The Action Plan shall be reviewed at each ordinary session of the
Meeting of the Parties, taking into account the Conservation Guidelines.

3. Any amendment to the Action Plan shall be adopted by the Meet-
ing of the Parties, taking into consideration the provisions of Article 11
of this Agreement.

4. The Conservation Guidelines shall be submitted to the Meeting of
the Parties for adoption at its first session, and shall be regularly
reviewed.

Article V
Implementation and Financing

1. Each Party shall:

a) designate the Authority or Authorities to implement this Agree-
ment which shall. inter alia, monitor all activities that may have impact
on the conservation status of those migratory waterbird species of which
the Party is a Range State;

b) designate a contact point for the other Parties, and communicate
without delay its name and address to the Agreement secretariat to be
circulated forthwith to the other Parties; and

c) prepare for each ordinary session of the Meeting of the Parties,
beginning with the second session, a report on its implementation of the
Agreement with particular reference to the conservation measures it has
undertaken. The format of such reports shall be determined by the first
session of the Meeting of the Parties and reviewed as may be necessary
at any subsequent session of the Meeting of the Parties. Each report shall
be submitted to the Agreement secretariat not less than one hundred and
twenty days before the ordinary session of the Meeting of the Parties for
which it has been prepared, and copies shall be circulated forthwith to
the other Parties by the Agreement secretariat.

2. a) Each Party shall contribute to the budget of the Agreement in
accordance with the United Nations scale of assessment. The contribu-
tions shall be restricted to a maximum of 25 per cent of the total budget
for any Party that is a Range State. No regional economic integration
organization shall be required to contribute more than 2.5 per cent of the
administrative costs.
b) Decisions relating to the budget and any changes to the scale of
assessment that may be found necessary shall be adopted by the Meet-
ing of the Parties by consensus.
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3. The Meeting of the Parties may establish a conservation fund from
voluntary contributions of Parties or from any other source for the pur-
pose of financing monitoring. research. training and projects relating to
the conservation, including protection and management, of migratory
waterbirds.

4. Parties are encouraged to provide training and technical and finan-
cial support to other Parties on a multilateral or bilateral basis to assist
them in implementing the provisions of this Agreement.

Article VI
Meeting of the Parties

I. The Meeting of the Parties shall be the decision-making body of
this Agreement.

2. The Depositary shall, in consultation with the Convention Secre-
tariat, convene a session of the Meeting of the Parties not later than one
vear after the date of the entry into force of this Agreement. Thereafter,
the Agreement secretariat shall convene, in consultation with the Con-
vention Secretarial. ordinary sessions of the Meeting of the Parties at
intervals of not more than three years, unless the Meeting of the Parties
decides otherwise. Where it is possible to do so, such sessions should be
held in conjunction with the ordinary meetings of the Conference of the
Parties to the Convention,

3. On the written request of at least one third of the Parties, the
Agreement secretariat shall convene an extraordinary session of the
Meeting of the Parties.

4. The United Nations, its Specialized Agencies, the International
Atomic Energy Agency, any State not a Party (o the Agreement, and the
secretariats of international conventions concerned inter alia with the
conservation, including protection and management, of migratory water-
birds may be represented by observers in sessions of the Meeting of the
Parties. Any agency or body technically qualified in such conservation
matters or in research on migratory waterbirds may also be represented
at sessions of the Meeting of the Parties by observers, unless at least one
third of the Parties present object.

5. Only Parties have the right to vote. Each Party shall have one vote,
but regional economic integration organizations which are Parties to this
Agreement shall. in matters within their competence. exercise their right
to vote with a number of votes equal to the number of their Member
States which are Parties to the Agreement. A regional economic integra-
tion organization shall not exercise its right to vote if its Member States
exercise theirs. and vice versa.
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6. Unless provided otherwise in this Agreement, decisions of the
Meeting of the Parties shall be adopted by consensus or, if consensus
cannot be achieved. by a two-thirds majority of the Parties present and
voting.

7. At its first session, the Meeting of the Parties shall:

a) adopt its rules of procedure by consensus;

b) establish an Agreement secretariat within the Convention Secre-
tariat to perform the secretariat functions listed in Article VIII of this
Agreement;

¢) establish the Technical Committee provided for in Article VIl of
this Agreement;

d) adopt a format for the reports to be prepared according 1o Article
V, paragraph 1, subparagraph c), of this Agreement: and

¢) adopt criteria to define emergency situations which require urgent
conservation measures, and determine the modalities for assigning re-
sponsibility for action to be taken.

8. At each of its ordinary sessions, the Meeting of the Parties shall:

a) consider actual and potential changes in the conservation status of
migratory waterbirds and the habitats important for their survival, as
well as the factors which may affect them;

b) review the progress made and any difficulty encountered in the
implementation of this Agreement;

¢) adopt a budget and consider any matters relating to the financial
- arrangements for this Agreement;

d) deal with any matter relating to the Agreement secretariat and the
membership of the Technical Committee; ,

e¢) adopt a report for communication to the Parties to this Agreement
and to the Conference of the Parties of the Convention; and

f) determine the time and venue of the next session.

9. At any of its sessions, the Meeting of the Parties may:

a) make recommendations to the Parties as it deems necessary or
appropriate;

b) adopt specific actions to improve the effectiveness of this Agree-
ment and, as the case may be, emergency measures as provided for in
Article VII, paragraph 4, of this Agreement;

¢) consider and decide upon proposals to amend this Agreement;

d) amend the Action Plan in accordance with Amcle IV, paragraph 3,
of this Agreement;

e) establish such subsidiary bodies as it deems necessary 1o assist in
the implementation of this Agreement, in particular for coordination
with bodies established under other international treaties, conventions
and agreements with overlapping geographic and taxonomic coverage;
and
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) decide on any other matter relating to the implementation of this
Agreement.

Article V1I
Technical Committee

1. The Technical Committee shall comprise:

a) nine experts representing ditferent regions of the Agreement Area,
in accordance with a balanced geographical distribution;

b) one representative from the International Union for Conservation
of Nature and Natural Resources (IUCN). one from the International
Waterfow!| and Wetlands Research Bureau (IWRB) and one from the
International Council for Game and Wildlife Conservation (CIC); and

c) one expert from each of the following fields: rural economics,
game management, and environmental law.

The procedure for the appointment of the experts, the term of their
appointment and the procedure for designation of the Chairman of the
Technical Commitiee shall be determined by the Meeting of the Parties.
The Chairman may admit a maximum of four observers from special-
ized international inter-governmental and non-governmental organiza-
tions.

2. Unless the Meeting of the Parties decides otherwise. meetings of
the Technical Committee shall be convened by the Agreement secretariat
in conjunction with each ordinary session of the Meeting of the Parties
and at least once between ordinary sessions of the Meeting of the Par-
ties.

3. The Technical Committee shall:

a) provide scientific and technical advice and information to the
Meeting of the Parties and, through the Agreement secretariat, to Par-
ties:

b) make recommendations to the Meeting of the Parties concerning
the Action Plan, implementation of the Agreement and further research
to be carried out;

¢) prepare for each ordinary session of the Meeting of the Parties a
report on its activities. which shall be submitted to the Agreement sec-
retariat not less than one hundred and twenty days before the session of
the Meeting of the Parties, and copies shall be circulated forthwith by
the Agreement secretariat to the Parties; and

d) carry out any other tasks referred to it by the Meeting of the Par-

ties.

4. Where in the opinion of the Technical Committee there has arisen
an emergency which requires the adoption of immediate measures to
avoid deterioration of the conservation status of one or more migratory
waterbird species. the Technical Committee may request the Agreement
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secretariat to convene urgently a meeting of the Parties concerned. These
Parties shall meet as soon as possible thereafier to establish rapidly a
mechanism to give protection to the species identified as being subject
to particularly adverse threat. Where a recommendation has been adopted
at such a mecting. the Parties concerned shall inform each other and the
Agreement secretariat of measures they have taken to implement it, or
of the reasons why the recommendation could not be implemented.

5. The Technical Committee may establish such working groups as
may be necessary to deal with specific tasks.

Article VIl
Agreement Secretariat

The functions of the Agreement secretariat shall be:
a) to arrange and service the sessions of the Meeting of the Parties
as well as the meetings of the Technical Committee:

b) to execute the decisions addressed to it by the Meeting of the Par-
ties:

¢) to promote and coordinate activities under the Agreement, includ-
ing the Action Plan, in accordance with decisions of the Meeting of the
Parties:

d) to liaise with non-Party Range States and to facilitate coordination
between the Parties and with international and national organizations,
the activities of which are directly or indirectly relevant to the conser-
vation. including protection and management, of migratory waterbirds;

e) to gather and evaluate information which will further the objec-
tives and implementation of the Agreement and to arrange for appropri-
ate dissemination of such information;

f) to invite the attention of the Meeting of the Parties to matters per-
taining to the objectives of this Agreement;

g) to circulate copies of the reports of the Authorities referred to in
Article V. paragraph |, subparagraph a), of this Agreement and of the
Technical Committee, along with copies of the reports it must provide
pursuant to paragraph (h) of this Article, to each Party not less than sixty
days before the commencement of each ordinary session of the Meeting
of the Parties:

h) to prepare. on an annual basis and for each ordinary session of the
Meeting of the Parties. reports on the work of the secretariat and on the
implementation of the Agreement;

i) to administer the budget for the Agreement and. if established, its
conservation fund:

1) to provide information for the general public concerning the
Agreement and its objectives: and
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k) to perform such other functions as may be entrusted to it under
the Agreement or by the Meeting of the Parties.

Article IX

Relations with International Bodies dealing with Migratory Waterbirds
and their Habitats

The Agreement secretariat shall consult:

a) on a regular basis. the Convention Secretariat and, where appro-
priate, the bodies responsible for the secretariat functions under Agree-
ments concluded pursuant to Article 1V, paragraphs 3 and 4, of the Con-
vention which are relevant to migratory waterbirds, the Convention on
Wetlands of International Importance, especially as Waterfowl Habitat,
1971. the Convention on International Trade in Endangered Species of
Wild Fauna and Flora, 1973, the African Convention on the Conserva-
tion of Nature and Natural Resources. 1968, the Convention on the Con-
servation of European Wildlife and Natural Habitats, 1979, and the Con-
vention on Biological Diversity, 1992, with a view to the Meeting of the
Parties cooperating with the Parties to these conventions on all matters
of common interest and. in particular, in the development and implemen-
tation of the Action Plan:

b) the secretariats of other pertinent conventions and international
instruments in respect of matters of common interest; and

c) other organizations competent in the field of conservation, includ-
ing protection and management, of migratory waterbirds and their habi-
tats, as well as in the fields of research, education and awareness raising.

Article X
Amendment of the Agreement

1. This Agreement may be amended at any ordinary or extraordinary
session of the Meeting of the Parties.

2. Proposals for amendment may be made by any Party.

3. The text of any proposed amendment and the reasons for it shall
be communicated to the Agreement secretariat not less than one hundred
and fifty days before the opening of the session. The Agreement secre-
tariat shall transmit copies forthwith to the Parties. Any comments on the
text by the Parties shall be communicated to the Agreement secretariat
not less than sixty days before the opening of the session. The Secre-
tariat shall, as soon as possible after the last day for submission of com-
ments. communicate to the Parties all comments submitted by that day.

4. An amendment to the Agreement other than an amendment to its
annexes shall be adopted by a two-thirds majority of the Parties present
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and voting and shall enter into force for those Parties which have
accepted it on the thirtieth day after the date on which two thirds of the
Parties to the Agreement at the date of the adoption of the amendment
have deposited their instruments of acceptance of the amendment with
the Depositary. For each Party which deposits an instrument of accept-
“ance after the date on which two thirds of the Parties have deposited
their instruments of acceptance, the amendment shall enter into force on
the thirtieth day afier the date on which it deposits its instrument of
acceptance.

5. Any additional annexes and any amendment to an annex shall be
adopted by a two-thirds majority of the Parties present and voting and
shall enter into force for all Parties on the ninetieth day after the date of
its adoption by the Meeting of the Parties, except for Parties which have
entered a reservation in accordance with paragraph 6 of this Article.

6. During the period of ninety days provided for in paragraph 5 of
this Article. any Party may by written notification to the Depositary enter
a reservation with respect to an additional annex or an amendment to an
annex. Such reservation may be withdrawn at any time by written noti-
fication 1o the Depositary, and thereupon the additional annex or the
amendment shall enter into force for that Party on the thirtieth day after
the date of withdrawal of the reservation.

Article XI

Effect of this Agreement on International Conventions and Legislation

1. The provisions of this Agreement do not affect the rights and obli-
gations of any Party deriving from existing international treaties, con-
ventions or agreements.

2. The provisions of this Agreement shall in no way affect the right
of any Party to maintain or adopt stricter measures for the conservation
of migratory waterbirds and their habitats.

Article XII
Settlement of Disputes

I. Any dispute which may arise between two or more Parties with
respect to the interpretation or application of the provisions of this
Agreement shall be subject to negotiation between the Parties invoived
in the dispute.

2. I the dispute cannot be resolved in accordance with paragraph |
of this Article. the Parties may, by mutual consent, submit the dispute to
arbitration. in particular that of the Permanent Court of Arbitration at
The Hague. and the Parties submitting the dispute shall be bound by the
arbitral decision.
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Article X111
Signature, Ratification, Acceptance, Approval, Accession

This Agreement shall be open for signature by any Range State.
\\huhen or not areas under its |unsdunon lic within the Agreement
Area, or IL}:IOHal economic integration organization, at least one mem-
ber of which is a Range State. either by:

a) signature without reservation in respect of ratification, acceptance
or approval: or

b) signature with reservation in respect of ratification. acceptance or
approval. followed by ratification, acceptance or approval.

2. This Agreement shall remain open for signature at The Hague until
the date of its entry into force.

This Agreement shall be open for accession by any Range State or
mglonal economic integration organization mentioned in paragraph 1
above on and after the date of entry into force of the Agreement.

4. Instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall
be deposited with the Depositary.

Article X1V
Entry into Force

This Agreement shall enter into force on the first day of the third
momh afier at least fourteen Range States or regional economic integra-
tion organizations, comprising at least seven from Africa and seven from
Eurasia, have signed without reservation in respect of ratification, ac-
ceptance or approval, or have deposited their instruments of ratification,
acceptance or approval in accordance with Article X111 of this Agree-
ment.

2. For any Range State or regional economic integration organization
which has:

a) signed without reservation in respect of ratification, acceptance, or
approval:

b) ratified, accepted, or approved; or

¢) acceded to

this Agreement afier the date on which the number of Range States
and regional economic integration organizations necessary to enable
entry into force have signed it without reservation or have ratified,
accepted or approved it this Agreement shall enter into force on the first
day of the third month following the signature without reservation, or
deposit, by that State or organization, of its instrument of ratification,
acceptance. approval or accession.
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Article XV
Reservations

The provisions of this Agreement shall not be subject to general res-
ervations. However. a specific reservation may be entered by any State
or regional economic integration organization on signature without res-
ervation in respect of ratification, acceptance or approval or, as the case
may be. on depositing its instrument of ratification, acceptance, approval
or accession in respect of any species covered by the Agreement or any
specific provision of the Action Plan. Such a reservation may be with-
drawn at any time by the State or regional economic integration organi-
zation which had entered it. by notification in writing to the Depositary;
such a State or organization shall not be bound by the provisions which
are the object of the reservation until thirty days after the date on which
the reservation has been withdrawn.

Article XVI
Denunciation

Any Party may denounce this Agreement by written notification to the
‘Depositary at any time. The denunciation shall take effect twelve months
after the date on which the Depositary has received the notification.

Article XV
Depositary

1. The original of this Agreement, in the Arabic, English, French and
Russian languages, each version being equally authentic, shall be depos-
ited with the Government of the Kingdom of the Netherlands which
shall be the Depositary. The Depositary shall transmit certified copies of
these versions to all States and regional economic integration organiza-
tions referred to in Article X111, paragraph 1, of this Agreement, and to
the Agreement secretariat after it has been established.

2. As soon as this Agreement enters into force, a certified copy
thereof shall be transmitted by the Depositary to the Secretariat of the
United Nations for registration and publication in accordance with Arti-
cle 102 of the Charter of the United Nations.

3. The Depositary shall inform all States and regional economic inte-
gration organizations that have signed or acceded to the Agreement, and
the Agreement secretariat, of:

a) any signature:

b) any deposit of instruments of ratification, acceptance. approval or
accession:
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¢) the date of entry into force of this Agreement and of any addi-
tional annex as well as of any amendment to the Agreement or 1o its
annexes:;

d) any reservation with respect to an additional annex or to an
amendment to an annex:

e) any notification of withdrawal of a reservation: and

f) any notification of denunciation of the Agreement.

The Depositary shall transmit to all States and regional economic inte-
gration organizations that have signed or acceded to this Agreement. and
to the Agreement secretariat. the text of any reservation, of any addi-
tional annex and of any amendment to the Agreement or 1o its annexes.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized 1o
that effect. have signed this Agreement.

DONE at The Hague, this fifieenth day of August 1996.

Annex 1|
Definition of the Agreement Area

The boundary of the Agreement area is defined as follows: from the
North Pole south along the 130°W line of longitude to 75°N: thence east
and southeast through Viscount Melville Sound. Prince Regent Inlet, the
Gulf of Boothia. Foxe Basin, Foxe Channel and Hudson Strait to a point
in the northwest Atlantic at 60°N, 60°W: thence southeast through the
northwest Atlantic to a point at 50°N, 30°W; thence south along the
30°W linc of longitude to 10°N: thence southeast to the Equator at
20°W: thence south along the 20°W line of longitude to 40°S; thence
east along the 40°S line of latitude to 60°E: thence north along the 60°E
line of longitude to 35°N: thence east-northeast on a great circle to a
point in the western Altai at 49°N, 87°27°E: thence northeast on a great
circle to the coast of the Arctic Ocean at 130°E: thence north along the
I30°E line of longitude to the North Pole. The outline of the Agreement
Area is illustrated on the following map.
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Annex la: Map of the Agreement Area
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Annex 2

Waterbird Species to which this Agreement Applies

GAVIIDAE
Gavia stellata
Gavia arctica
Gavia immer
Gavia adamsii

PODICIPEDIDAE

Podiceps grisegena
Podiceps auritus

PELECANIDAE

Pelecanus onocrotalus
Pelecanus crispus

Red-throated Diver
Black-throated Diver
Great Northern Diver

White-billed Diver

Red-necked Grebe
Slavonian Grebe

Great White Pelican
Dalmatian Pelican

PHALACROCORACIDAE

Pygmy Cormorant
Socotra Cormorant

Phalacrocorax pygmaeus
Phalacrocorax nigrogularis

ARDEIDAE

Egretta vinaceigula
Ardea purpurea
Casmerodius albus
Ardeola idae
Ardeola rufiventris
Ixobrychus minutus
Ixobrychus sturmii
Botaurus stellaris

CICONIIDAE

AMyvcteria ibis
Ciconia nigra
Ciconia episcopus
Ciconia ciconia

Slaty Egret

Purple Heron

Great Egret

Madagascar Pond-Heron
Rutous-bellied Heron
Little Bittern

Dwarf Bittern

Great Bittern

Yellow-billed Stork
Black Stork
Woolly-necked Stork
White Stork




THRESKIORNITHIDAE

Plegadis falcinellus
Geronticus eremila
Threskiornis aethiopicus
Platalea leucorodia
Platalea alba

PHOENICOPTERIDAE

Phoenicopterus ruber
Phoenicopterus minor

ANATIDAE

Dendrocvgna bicolor
Dendrocvgna viduata
Thalassornis leuconotus

Oxvura leucocephala
Cvgnus olor

Cygnus cygnus

Cvgnus columbianus
Anser brachyrhvnchus
Anser fabalis

Anser albifrons

Anser ervthropus
Anser anser

Branta leucopsis
Branta bernicla
Branta ruficollis
Alopochen aegyptiacus
Tadorna ferruginea
Tadorna cana

Tadorna tadorna
Plectropterus gambensis

Sarkidiornis melanotos
Nettapus auritus

Anas penelope
Anas strepera
Anas crecca

Anas capensis
Anas planvrhvnchos
Anas undulata

Glossy Ibis
Waldrapp

Sacred Ibis
Eurasian Spoonbill
African Spoonbill

Greater Flamingo
Lesser Flamingo

Fulvous Whistling-Duck
White-faced Whistling-Duck
White-backed Duck

White-headed Duck

Mute Swan

Whooper Swan

Bewick’s Swan

Pink-footed Goose

Bean Goose

Greater White-fronted Goose
Lesser White-fronted Goose
Greylag Goose

Barnacle Goose

Brent Goose

Red-breasted Goose
Egyptian Goose

Ruddy Shelduck

South African Shelduck
Common Shelduck
Spur-winged Goose

Comb Duck
African Pygmy-goose

Eurasian Wigeon
Gadwall

Common Teal
Cape Teal

Mallard
Yellow-billed Duck
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Anas acuta

Anas ervihrorhvacha

Anas hottentota

Anas querquedula

Anas clhypeata
Marmaronetia angustirostris

Netta rufina

Netta ervthrophthalma
Avthva ferina

Avthva nvroca

Avthva fuligula
Avithva marila
Somateria mollissima
Somateria spectabilis
Polvsticta stelleri
Clangula hvemalis

Melanitta nigra
Melanitta fusca
Bicephala clangula
Mergellus albellus
Mergus serrator
Mergus merganser

GRUIDAE

Grus leucogeranus
Grus virgo

Grus paradisea
Grus carunculatus
Grus grus

RALLIDAE

Sarothrura boehmi

Porzana parva

Porzana pusilla

Porzana porzana
Aenigmatolimnas marginalis
Fulica atra (Black Sea
Mediterranean)

DROMADIDAE

Dromas ardeola

Northern Pintail
Red-billed Duck
Hottentot Teal
Garganey
Northern Shoveler
Marbled Teal

Red-crested Pochard
Southern Pochard
Common Pochard
Ferruginous Pochard
Tufted Duck
Greater Scaup
Common Eider
King Eider

Steller’s Eider
Long-tailed Duck

Common Scoter

Velvet Scoter

Common Goldeneye
Smew

Red-breasted Merganser
Goosander

Siberian Crane

Demoiselle Crane

Blue Crane
Wattled Crane
Common Crane

Streaky-breasted Flufitail
Little Crake

Baillon’s Crake

Spotted Crake

Striped Crake

Common Coot

Crab Plover




RECURVIROSTRIDAE

Himantopus himantopus
Recurvirostra avosetia

GLAREOLIDAE

Glareola pratincola
Glareola nordmanni

CHARADRIIDAE

Pluvialis apricaria
Pluvialis squatarola
Charadrius hiaticula

Charadrius dubius

Charadrius pecuarius
Charadrius tricollaris
Charadrius forbesi
Charadrius pallidus
Charadrius alexandrinus

Charadrius marginatus
Charadrius mongolus
Charadrius leschenaultii

Charadrius asiaticus
Eudromias morinellus
lanellus vanellus
lanellus spinosus
lanellus albiceps
lanellus senegallus
lanellus lugubris

lanellus melanopterus
lanellus coronatus
lanellus superciliosus

lanellus gregarius
lanellus leucurus

SCOLOPACIDAE

Gallinago media

Black-winged Stilt
Pied Avocet

Collared Pratincole
Black-winged Pratincole

Eurasian Golden Plover
Grey Plover
Common Ringed Plover

Little Ringed Plover

Kittlitz's Plover
Three-banded Plover
Forbes® Plover
Chestnut-banded Plover
Kentish Plover

White-fronted Plover
Mongolian Plover
Greater Sandplover

Caspian Plover
Eurasian Dotterel
Northern Lapwing
Spur-winged Plover
White-headed Lapwing
Senegal Lapwing
Wattled Lapwing

Black-winged Lapwing
Crowned Lapwing
Brown-chested Lapwing

Sociable Plover
White-tailed Plover

Great Snipe




Gallinago gallinago
Lvmnocryvptes minimus
Limosa limosa
Limosa lapponica
Numenius phaeopus
Numenius tenuirostris
Numenius arquata
Tringa ervthropus
Tringa totanus

Tringa stagnatilis
Tringa nebularia
Tringa ochropus
Tringa glareola
Tringa cinerea

Tringa hvpoleucos
Arenaria interpres .
Calidris tenuirostris

Calidris canutus
Calidris alba
Calidris minuta
Calidris temminckii
Calidris maritima
Calidris alpina
Calidris ferruginea
Limicola falcinellus
Philomachus pugnax

Phalaropus lobatus
Phalaropus fulicaria

LARIDAE

Larus leucopthalmus
Larus hemprichii -
“Larus audouinii
Larus armenicus
Larus ichthvaetus
Larus genei

Larus melanocephalus
Sterna nilotica
Sterna caspia

Sterna maxima
Sterna bengalensis
Sterna bergii
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Common Snipe

Jack Snipe
Black-tailed Godwit
Bar-tailed Godwit
Whimbrel
Slender-billed Curlew
Eurasian Curlew
Spotted Redshank
Common Redshank
Marsh Sandpiper
Common Greenshank
Green Sandpiper
Wood Sandpiper
Terek Sandpiper

Common Sandpiper
Ruddy Turnstone
Great Knot

Red Knot

Sanderling

Little Stint
Temminck’s Stint
Purple Sandpiper
Dunlin

Curlew Sandpiper
Broad-billed Sandpiper
Ruff

Red-necked Phalarope
Grey Phalarope

White-eyed Gull
Sooty Gull
Audouin’s Gull

_Armentian Gull

Great Black-headed Gull
Slender-billed Gull
Mediterranean Gull
Gull-billed Tern

Caspian Tern

Royal Tern

Lesser Crested Tern
Great Crested Tern
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Sterna sandvicensis Sandwich Tern
Sterna dougallii Roseate Tern
Sterna hirundo Common Tern
Sterna paradisaea Arctic Tern
Sterna albifrons Little Tern
Sterna saundersi Saunders” Tern
Sterna balaenarum Damara Tern
Sterna repressa White-cheeked Tern
Chlidonias leucopterus White-winged Tern
Chlidonias niger Black Tern

Annex 3

ACTION PLAN

Field of Application

The Action Plan is applicable to the populations of migratory
waterbirds listed in Table 1 to this Annex (hereafter referred to

as “Table 17).

Table 1 forms an integral part of this Annex. Any reference to
this Action Plan includes a reference to Table 1.

Species Conservation
Legal measures

Parties with populations listed in column A of Table 1 shall
provide protection to those populations listed in accordance
with Article 111, paragraph 2(a), of this Agreement. Such Par-
ties shall in particular and subject to paragraph 2.1.3 below:

a) prohibit the taking of birds and eggs of those populations
occurring in their territory;

b) prohibit deliberate disturbance in so far as such disturbance
would be significant for the conservation of the population
concerned: and

¢) prohibit the possession or utilization of, and trade in, birds
or eggs of those populations which have been taken in con-
travention of the prohibitions laid down pursuant to sub-
paragraph a) above, as well as the possession or utilization
of. and trade in, any readily recognizable parts or deriva-
tives of such birds and their eggs.

By way of exception for those populations listed in Categories

2 and 3 in Column A only and which are marked by an aster-

isk. hunting may continue on a sustainable use basis where




19
to

28

hunting of such populations is a long-established cultural prac-
tice. This sustainable use shall be conducted within the frame-
work of special provisions of a species action plan at the
appropriate international level.

Parties with populations listed in Table 1 shall regulate the tak-
ing of birds and eggs of all populations listed in column B of
Table 1. The object of such legal measures shall be to main-
tain or contribute to the restoration of those populations to a
favourable conservation status and to ensure, on the basis of
the best available knowledge of population dynamics, that any
taking or other use is sustainable. Such legal measures, subject
to paragraph 2.1.3 below, shall in particular:

a) prohibit the taking of birds belonging to the populations
concerned during their various stages of reproduction and
rearing and during their return to their breeding grounds if
the taking has an unfavourable impact on the conservation
status of the population concerned:

b) regulate the modes of taking;

c) establish limits on taking, where appropriate, and provide
adequate controls to ensure that these limits are observed;
and

d) prohibit the possession or utilization of, and trade in, birds
and eggs of the populations which have been taken in con-
travention of any prohibition laid down pursuant to the pro-
visions of this paragraph, as well as the possession or utili-
zation of, and trade in, any parts of such birds and their

eggs.

Parties may grant exemptions to the prohibitions laid down in
paragraphs 2.1.1 and 2.1.2, irrespective of the provisions of
Article 111, paragraph 5, of the Convention, where there is no
other satisfactory solution, for the following purposes:

a) to prevent serious damage to crops, water and fisheries;

b) in the interests of air safety or other overriding public
interests:

c) for the purpose of research and education, of re-
establishment and for the breeding necessary for these pur-
poses:
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d) to permit under strictly supervised conditions, on a selective
basis and 1o a limited extent, the taking and keeping or
other judicious use of certain birds in small numbers: and

¢) for the purpose of enhancing the propagation or survival of
the populations concerned.

Such exemptions shall be precise as to content and limited in

space and time and shall not operate to the detriment of the

populations listed in Table 1. Parties shall as soon as possible

inform the Agreement secretariat of any exemptions granted

pursuant to this provision.

Single Species Action Plans

Parties shall cooperate with a view to developing and imple-
menting international single species action plans for popula-
tions listed in Category 1 of Column A of Table 1 as a priority
and for those populations listed with an asterisk in Column A
of Table 1. The Agreement secretariat shall coordinate the
development. harmonization and implementation of such plans.

Parties shall prepare and implement national single species
action plans for the populations listed in Column A of Table 1
with a view to improving their overall conservation status. This
action plan shall include special provisions for those popula-
tions marked with an asterisk. When appropriate, the problem
of accidental killing of birds by hunters as a result of incorrect
identification of the species should be considered.

Emergency Measures

Parties shall, in close cooperation with each other whenever
possible and relevant, develop and implement emergency meas-
ures for populations listed in Table I, when exceptionally unfa-
vourable or endangering conditions occur anywhere in the
Agreement Area. :

Re-establishments

Parties shall exercise the greatest care when re-establishing
populations listed in Table I into parts of their traditional range
where they no longer exist. They shall endeavour to develop
and follow a detailed re-establishment plan based on appropri-
ate scientific studies. Re-establishment plans should constitute
an integral part of national and. where appropriate, interna-
tional single species action plans. A re-establishment plan
should include assessment of the impact on the environment
and shall be made widely available. Parties shall inform the
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Agreement secretariat, in advance, of all re-establishment pro-
grammes for populations listed in Table 1.

Introductions

Parties shall, if they consider it necessary. prohibit the intro-
duction of non-native species of animals and plants which may
be detrimental to the populations listed in Table 1.

Parties shall, if they consider it necessary. require the taking of
appropriate precautions to avoid the accidental escape of cap-
tive birds belonging to non-native species.

Parties shall take measures to the extent feasible and appropri-
ate. including taking, to ensure that when non-native species or
hybrids thereof have already been introduced into their terri-
tory, those species or their hybrids do not pose a potential haz-
ard to the populations listed in Table 1.

Habitat Conservation
Habitat Inventories

Parties. in liaison where appropriate with competent interna-
tional organizations, shall undertake and publish national in-
ventories of the habitats within their territory which are impor-
tant to the populations listed in Table 1.

Parties shall endeavour, as a matter of priority, to identify all
sites of international or national importance for populations
listed in Table 1.

Conservation of Areas

Parties shall endeavour to continue establishing protected areas
to conserve habitats important for the populations listed in
Table 1, and to develop and implement management plans for
these areas.

Parties shall endeavour to give special protection to those wet-
lands which meet internationally accepted criteria of inferna-
tional importance.

Parties shall endeavour to make wise and sustainable use of all
of the wetlands in their territory. In particular they shall en-
deavour tp avoid degradation and loss of habitats that support
populations listed in Table 1 through the introduction of appro-
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priate regulations or standards and control measures. In par-
ticular. they shall endeavour 1o:

a) ensure. where practicable, that adequate statutory controls
are in place. relating to the use of agricultural chemicals,
pest control procedures and the disposal of waste water,
which are in accordance with international norms, for the
purpose of minimizing their adverse impacts on the popu-
lations listed in Table 1: and

b) prepare and distribute. information ‘materials, in the appro-
priate languages, describing such regulations. standards and
control measures in force and their benefits to people and
wildlife.

Parties shall endeavour to develop strategies, according to an

ecosystem approach, for the conservation of the habitats of all
populations listed in Table I, including the habitats of those
populations that are dispersed.

Rehabilitation and Restoration

Parties shall endeavour to rehabilitate or restore, where feasi-
ble and appropriate, areas which werc previously important for
the populations listed in Table 1.

Management of Human Activities
Hunting

Parties shall cooperate to ensure that their hunting legislation
implements the principle of sustainable use as envisaged in this
Action Plan, taking into account the full geographical range of
the waterbird populations concerned and their life history
characteristics.

The Agreement secretariat shall be kept informed by the Par-
ties of their legislation relating to the hunting of populations
listed in Table 1.

Parties shall cooperate with a view to developing a reliable and
harmonized system for the collection of harvest data in order
o assess the annual harvest of populations listed in Table 1.
They shall provide the Agreement secretariat with estimates of
the total annual take for each population, when available.

Parties shall endeavour to phase out the use of lead shot for
hunting in wetlands by the year 2000.
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Parties shall develop and implement measures to reduce. and
as far as possible eliminate. the use of poisoned baits.

Parties shall develop and implement measures to reduce, and
as far as possible eliminate. illegal taking.

Where appropriate, Parties shall encourage hunters, at local,
national and international levels. to form clubs or organizations
to coordinate their activities and to help ensure sustainability.

Parties shall, where appropriate. promote the requirement of a
proficiency test for hunters. including among other things, bird
identification. ‘
Eco-tourism

Parties shall encourage, where appropriate but not in the case
of core zones of protected areas, the elaboration of cooperative
programmes between all concerned to develop sensitive and
appropriate eco-tourism at wetlands holding concentrations of
populations listed in Table 1.

Parties, in cooperation with competent international organisa-
tions, shall endeavour to evaluate the costs, benefits and other
consequences that can result from eco-tourism at selected wet-
lands with concentrations of populations listed in Table 1. They
shall communicate the results of any such evaluations to the
Agreement secretariat.

Other Human Activities

Parties shall assess the impact of proposed projects which are
likely to lead to conflicts between populations listed in Table |
that are in the areas referred to in paragraph 3.2 and human
interests. and shall make the results of the assessment publicly
available.

Parties shall endeavour to gather information on the damage,
in particular to crops. caused by populations listed in Table 1.
and report the results to the Agreement secretariat.

Parties shall cooperate with a view to identifying appropriate
techniques to minimize damage. or to mitigate the effects of
damage, in particular to crops. caused by populations listed in
Table I. drawing on the experience gained elsewhere in the
world. ‘

Parties shall cooperate with a view to developing single spe-




4.3.6

yl

5.1

5.2

5.3

54

33

cies action plans for populations which cause significant dam-
age, in particular to crops. The Agreement secretariat shall
coordinate the development and harmonization of such plans.

Parties shall, as far as possible, promote high environmental
standards in the planning and construction of structures to
minimize their impact on populations listed in Table 1. They
should consider steps to minimize the impact of structures
already in existence where it becomes evident that they consti-
tute a negative impact for the populations concerned.

In cases where human disturbance threatens the conservation
status of waterbird populations listed in Table 1, Parties should
endeavour to take measures to limit the level of threat. Appro-
priate measures might include, infer alia. the establishment of
disturbance-free zones in protected areas where public access
is not permitted.

Research and Monitoring

Parties shall endeavour to carry out survey work in poorly
known areas, which may hold important concentrations of the
populations listed in Table 1. The results of such surveys shall
be disseminated widely.

Parties shall endeavour to monitor the populations listed in
Table 1. The results of such monitoring shall be published or
sent to appropriate international organizations, to enable re-
views of population status and trends.

Parties shall cooperate to improve the measurement of bird

“population trends as a criterion for describing the status of such

populations.

Parties shall cooperate with a view to determining the migra-
tion routes of all populations listed in Table 1, using available
knowledge of breeding and non-breeding season distributions
and census results, and by participating in coordinated ringing
programmes.

Parties shall endeavour to initiate and support joint research
projects into the ecology and population dynamics of popula-
tions listed in Table 1 and their habitats, in order to determine
their specific requirements as well as the techniques which are
the most appropriate for their conservation and management.
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Parties shall endeavour to undertake studies on the effects of
wetland loss and degradation and disturbance on the carrying
capacity of wetlands used by the populations listed in Table |
and on the migration patterns of such populations.

Parties shall endeavour to undertake studies on the impact of
hunting and trade on the populations listed in Table 1 and on
the importance of these forms of utilization to the local and
national economy.

Parties shall endeavour to cooperate with relevant international
organisations and to support research and monitoring projects.

Education and Information

Parties shall, where necessary, arrange for training programmes
to ensure that personnel responsible for the implementation of
this Action Plan have an adequate knowledge to implement it
effectively.

Parties shall cooperate with cach other and the Agreement sec-
retariat with a view to developing training programmes and
exchanging resource materials.

Parties shall endeavour to develop programmes, information
materials and mechanisms to improve the level of awareness
of the general public with regard 1o the objectives, provisions
and contents of this Action Plan. In this regard, particular
attention shall be given to those people living in and around
important wetlands, to users of these wetlands (hunters, fisher-
men, tourists, etc.) and to local authorities and other decision
makers.

Parties shall endeavour to undertake specific public awareness

campaigns for the conservation of the populations listed in
Table 1.

Implementation

When implementing this Action Plan. Parties shall. when ap-
propriate, give priority to those populations listed in Column A
of Table 1.

Where. in the case of populations listed in Table 1. more than
one population of the same species occurs on the territory of a
Party. that Party shall apply conservation measures appropriate
to the population or populations that have the poorest conser-
vation status.

The Agreement secretariat. in coordination with the Technical
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Committee and with the assistance of experts from Range

States, shall coordinate the development of conservation guide-

lines in accordance with Article 1'V. paragraph 4. of this Agree-

ment to assist the Parties in the implementation of this Action

Plan. The Agreement secretariat shall ensure, where possible,

coherence with guidelines approved under other international

instruments. These conservation guidelines shall aim at intro-

ducing the principle of sustainable use. They shall cover, inter

alia:

a) single species action plans:

b) emergency measures:

¢) preparation of site inventories and habitat management
methods;

d) hunting practices:

e¢) trade in waterbirds;

) tourism;

g) reducing crop damage; and

h) a waterbird monitoring protocol.

The Agreement secretariat, in coordination with the Technical
Committee and the Parties. shall prepare a series of interna-
tional reviews necessary for the implementation of this Action
Plan, including:

a) reports on the status and trends of populations:

b) gaps in information from surveys:

¢) the networks of sites used by each population, including
reviews of the protection status of each site as well as of
the management measures taken in each case:

d) pertinent hunting and trade legislation in each country relat-
ing to the species listed in Annex 2 to this Agreement;

¢) the stage of preparation and implementation of single spe-
cies action plans;
f) re-establishment projects; and
) the status of introduced non-native waterbird species and
hybrids thereof.

The Agreement secretariat shall endeavour to ensure that the
reviews mentioned in paragraph 7.4 are updated at intervals of
not more than three years.

The Technical Committee shall assess the guidelines and re-
views prepared under paragraphs 7.3 and 7.4. and shall formu-
late draft recommendations and resolutions relating to their
development, content and implementation for consideration at
sessions of the Meeting of the Parties.

The Agreement secretariat shall regularly undertake a review
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of" potential mechanisms for providing additional resources
(funds and technical assistance) for the implementation of this
Action Plan, and shall make a report to each ordinary session
of the Meeting of the Parties.

Table 1

STATUS OF THE POPULATIONS OF MIGRATORY WATER-
BIRDS

KEY TO CLASSIFICATION

The following key to Table 1 is a basis for implementation of the
Action Plan: . :

Column A

Category 1: a) Species which are included in Appendix | to the Con-
venhion:

b) Species which are listed as threatened in the 1994
IUCN Red List of Threatened Animals (Groombridge
1993): or

¢) Populations which number less than around 10.000
individuals.

Category 2: Populations numbering between around 10,000 and
around 25,000 individuals.

Category 3: Populations numbering between around 25,000 and
around 100,000 individuals and considered to be at risk
as a result of:

a) concentration onto a small number of sites at any
stage of their annual cycle;

b) dependence on a habitat type which is under severe
threat;

¢) showing significant long-term decline; or

d) showing extreme fluctuations in population size or
trend.

For species listed in Categories 2 and 3, above, see paragraph 2.1.1

of this Annex.

Column B
Category I: Populations numbering between around 25,000 and

around 100.000 individuals and which do not fulfil the
conditions in respect of Column A, as described above.
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Column C

Category 1:
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Populations numbering more than around 100.000 indi-

viduals and considered to be in need of special attention

as a result of:

a) concentration onto a small number of sites at any
stage of their annual cycle:

b) dependence on a habitat type which is under severe
threat;

¢) showing significant long-term decline: or

d) showing large fluctuations in population size or trend.

Populations numbering more than around 100.000 indi-
viduals which could significantly benefit from interna-
tional cooperation and which do not fulfil the conditions
in respect of either Column A or B, above.

REVIEW OF TABLE 1

This Table shall be:

a) reviewed regularly by the Technical Committee in accord-
ance with Article VII, paragraph 3b). of this Agreement,
and

b) amended as necessary by the Meeting of the Parties, in
accordance with Article VL. paragraph 9d) of this Agree-
ment, in light of the conclusions of such reviews.

KEY TO ABBREVIATIONS AND SYMBOLS

bre: breeding

win:  wintering
N: Northern
E: Eastern
S Southern
W: Western

NE: Northeastern
NW:  Northwestern
SE: Southeastern
SW: Southwestern

') Population status unknown. Conservation status estimated.
* See paragraph 2.1.1

NOTES

I. The population data used to compile Table 1 as far as possible cor-
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responds to the number of individuals in the potential breeding stock in
the Agreement Area. The status is based on the best available published
population estimates.

2. Suflixes (bre) or (win) in population listings are solely aids to
population identification. They do not indicate seasonal restrictions to
actions in respect of these populations under this Agreement and Action
Plan.
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ISWiS Asia (win) (P. 1. major)

A B C
;Myclerin ibis
Entire population |
i Ciconia nigra
‘W Africa’'W Europe Ic .
{Central:E Europe (bre) 2
’i("iconiu episcopus
éTmpical Africa (C. e. microscelis) 1
;C iconia ciconia
‘3 Africa (C. ¢. cicoma) lc
!NW AfricasW Furope (bre) (C. ¢. ciconia) 3b
iCemral/E Europe (bre) (C. ¢. cicoma) 2¢
;hw Asia (bre) (C. ¢. ciconia) 3b
gPlegudis Jalcinelius
{Subsaharan Africa (P. {. falcinellus) 1!
W Africa’Europe (P. f. falcinellus) 1
frE Africa’SW Asia (P, f. falcinellus) 2%
| Geronticus eremita
lMorocco la
SW Asia la
Threskiornis aethiopicus
ESubsaharan Africa (T. a. acthiopicus) 1
lrag/Iran (T. a. aethiopicus) lc
Plaralea leucorodia
E Atlantic (P. 1. leucorodia) lc
Central/SE Europe (bre) (P. 1. leucorodia) 2
Red Sea (P L archeri) lc
)
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'
L

EPIamIen alba

'Entire population

| Dendrocygna bicolor
!

fAfrica

fDenquvgna viduata

! .
i Africa

l Thalassornis leuconotus
.

,iE/S Africa (T. ). leuconotus)

I
W Africa (T. I. leuconotus)

| Oxyura leucocephala

I

"W Mediterrancan

|E Mediterrancan/W Asia

i Cygnus olor
I

?NW Europe

I:Black Sea (win)

139}

f(i‘aspian Sea (win)

1Cygnus cygnus

‘Iceland (bre)

NW Europe (win)

Black Sea (win)

W Asia (win)

Cygnus columbianus

Europe (win) (C. ¢. bewickii)

Caspian Sea (win) (C. c. bewickii)c

Anser brachyrhynchus

Iceland (bre)

Svalbard (bre)
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A ! B C
Exmser Jabalis
"W Taiga (bre) (A. [ fabalis) |
W Tundra (bre) (A. f rossicus) ]
4 nser albifrons
:iNW Europe (win) (A. a. albifrons) 1
gCemraI Furope (win) (A. a. albifrons) 2c
iBIack Sea (win) (A. a. albifrons) I
yCaspian Sea {win) (A. a. albifrons) 2
fGreenland (bre) (A, a. Ravirostris) 3a*
4 nser erythropus
|Black Sea/Caspian Sea (win) Ib
EAnser anser v
glceland (bre) (AL a. anser) 1
EN Europe:W Mediterranean (A. a. anser) ' ]
ECcnlral Europe N Africa (A. a. anser) it
-?.Black Sea (win) (A. a. anser) ]
W Siberia:Caspian Sea (A. a. anser) 1
menm leucopsis
Greenland (bre) ' |
Svalbard (bre) 2
Russia (bre) ; ]
‘Branta bernicla
Siberia (bre) (B. b. bernicla) 2b
ES\'albard (bre) (B. b. hrota) lc
flrelund (win) {B. b. hrota) 2
. Branta ruficollis
?Enlire population b
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Alepochen aegypiiacus

!Entire population ;

tTadorna ferruginea

'W Mediterranean le |

12

‘E Mediterranean;Black Sca

[SW Asia

1 Tadorna cana
L

jEmire population

F
Tadorna tadorna

'NW Europe i 2a

! .
© W Mediterrancan d

;‘Black Sea i |

:Caspian Sea ; ]
i |

:Plectropterus gambensis
t

W Africa (P. g. pambensis) !

]
'S Africa (P. . niger) ! !

i e
| Sarkidiornis melanotos

Africa (S. m. melanotos) ‘ 1

Nettapus auritus

W Africa le

S/E Africa ‘ 1!

Anas penelope

NW Europe (win) |

Black Sea/Mediterrancan (win) 2c

SW Asia (win) 2c

Anas strepera

%NW Europe (win) (A. s. strepera) ; |

‘Black Sea Mediterrancan (win) (A. s. strepera) ] ,
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SW Asia (win) (A, s. strepera) 1

Anas crecca

NW Europe (win) (A, c. crecca) ; , |

‘Black Sea‘Mediterranean (win) (A. ¢. crecca) |

;SW Asia (win) (A. ¢. crecca) 2¢

Anas capensis

-Entire population ' |

“Anas plaryrhynchos

.NV\" Europe (win) (A, p. platyrhynchos) ‘ | ]

Black Sea Mediterranean (win) (A. p. platyrhynchos) 2c

SW Asia (win) (A. p. platyrhynchos) 1

Anas undulata

S Africa (A. u. undulata) |

Anas acuta

W Africa (win) : ]

NW Europe (win) 1 |

‘Black Sea’Mediterranean (win) 2c
{

%SW Asia’'E Africa (win) !

Anas erythrorhyncha

S'E Africa 1

. Anas hottentota

‘W Africa lc

'S'E Affica 1

iAnas querquedula

1

W Africa (win) I

'E Africa ' Asia (win) 1

' Anas clypeata

NW Europe (win) . i
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"W Mediterrancan (win)

‘Black Sea:Mediterranean (win)

ISW Asia (win)

 Marmaronetta angustirostris

W Mediterranean

b

‘E Mediterranean

b

;SW Asia

Ib

Netia rufina

:SW.Central Furope

'SE Europe

'SW Asia

{Netta erythrophthalma

lbL Africa (N. e. brunnéa)

‘Aythya ferina

iNW Europe (win)

:Black Sea’Mediterranean (win)

iSW Agsia (win)

Avthya nyroca

:Afn‘ca (win)

; Europe (win})

i

+

'SW Asia

Avthya fuligula

NW Europe (win)

Black Sea’Mediterranean (win)

SW Asia (win)

i Avthya marila
i

}E Atantic (win) (A. m. marila)

:Black Sea Caspian Sea (win) (A. m. marila)
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‘Somateria mollissima

-Europe (S. m. mollissima) ' ; I

Somateria spectabilis

NE Europe

:Polysticta stelleri

f'NE Lurope (win) 2

i(‘lnnguln hyemalis

élceland/Greenland (bre) 2¢

'NW Europe (win) !

:Caspian Sea (win) Ic

b

‘Melanina nigra

‘NW Europe (win) (M. n. nigra) 2a

‘Melanitta fusca

NW Europe (win) (M. f. fusca) . 2a

:Black Sea Caspian Sea (win) (M. f. fusca) lc

?Buceplmla clangula
i

INW Europe (win) (B. c. clangula) 1

Black Sea’Mediterranean (win) (B. c. clangula) 2%

Caspian Sea {win) (B. ¢. clangula) 2

Mergellus albellus

NW Europe (win) 3a

Black Sea‘Mediterranean (win) 1

~ISW Asia (win) !

| Mergus serrator
i

INW Europe (win) (M. s. serrator) ]

%Black Sea’Mediterranean (win) (M. s. serrator) I

.?SW Asia (win) (M. s. serrator) le
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A B
;Mergus merganser
;NW Europe (win) (M. m. merganser)
:Black Sea'Mediterranean (win) (M. m. merganser) lc

2

SW Asia (win) (M. m. merganser)
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Mépoc Il

ZYMOONIA TIA TH AIATHPHEZH TON ADPIKO-EYPQAZIATIKON
ANOAHMHTIKON YAPOBION NTHNON

TA ZYMBAAAOMENA MEPH,

YINENOYMIZONTAY.  on n  SouBaon  wepl g AoTnprioewe  Twv
AmodnunTikwy Eidwy trou avikouv atnv Aypia Mavida Tou 1979, evBappUve
11 DIEBVY) cuvepyacia yia Ty BIGTAPNTN TWY aTTOSRUNTIKGWY EIBWY,

YIENOYMIZONTAL wepaitépw o1 n Tpwn cuvedpioon g LuvBidokeyng
Twy Mepwv oty ZopBaon, n omoia TTPAYPOTOTTONONKE O Bévvn vov
OktwBpio 1ou 1985, avéBeoe om lMpappoareia g SUpBaone  vo AGBe1l 1a
KATAAANAQ PETPO BIAPGPEWONE GUREWVIAS yIa Ta TTRVE Anatidae Mg AuTIKAG
NahaloapkTikig Mepioyic,

EKTIMONTAL 6m 1a omwodnpntikd udpopia minve amoteAolv ONHOVTIKS
TUAPO TG TTaYKOOWIOG BIOAOYIKAG TOIKINOTNTAC, N OTroid, oUpPwva JE 1O
vedpa e ZupBaong yio m BioAoyikry MoikiAdtna Tou 1992, ko Mg Agenda
21, Ba mpemel va dlatnpnBel TPog OYEAOS TS ONEPEPIVAG KAl TV HEMOVTIKGV
YEVEWY,

EXONTAY EMIMNQOZH 7wy OIKOVOUIKWY, KOIWVIKGY, TTOMTIOTIKGY KOl
WPUXAYWYIKWY OPEAWY TTOU TTPOKUTITOUV atrd TV atrOANYn opiopévwy 10wV
amodnunTIKGY - UBPOBILY TNV,  KABWS  Kal  TNC epiBaAlovrikic,
OIKOAOYIKI|G, YEVETIKAG, EMOTNUOVIKAG, QIoBNTIKAG, WUXAYWYIKAC, TTOMTIGTIKAC,
EKTTAIDEUTIKIG, KOIVWVIKAG KAl OIKOVOUIKIC agiag Twv udpopiwy TTNVWY, &V
YEVEL :

NEMNEIZMENA 61 k60 amdAnyn amodnunmikiv udpoBiwy TiTnvav Tpéel va
Olevepyeital o Biboiun BAon, CUVEKTIHWVTOS TV KOTAGTAOT) datipnone Twv
OUYKEKPILEVWVY EIBWV 08 0AOKANPN T QWvn eEGTAWGNAG Toug, KaBwg kai To
OIKei BIOAOYIKG XOPAKTNPITTIKA,

EXONTAZ ZYNEIAHYH tou yeyovotog 61 Ta amodnuntikd udpdBia mTnva
eivar 101I1tépwg eudAwTta Adyw TOoU OT1 OTTOBNUOUY KOAUTITOVTOG PEYGAEG
AMOOTACEIS KO EGOPTWVTGI OO BiKTU UYPOTOTIWY N €KTAON TWV OTTOIWY
OUVEXWS  CUPPIKVWVETOl kAl Of  omoiol  Teplopilovial Ot £KTOON KO
urroBaBpidoviar Adyw pn Biocipwy  avBpwiriviy OpaompiotiTwy, OTTWG
ToviCeTar otn ZUpBaon yia Toug Yypototroug AleBvouc znuaoiog, 1diwg yio
TOUG O1KOTOTTOUG Twv NRKTIKWY MTrvay, Tou 1971,

ANATNQPIZONTAZ v avaykn avaAnwng Gueonc Spdonc yia va OvVOGTPOQE]
n @Bivouoa TOpPEia Twy aTOSNUNTIKWY EI8WY UBPORILY TITAVHIV Kal TWV
OIKOTOTIWV  TOUG  OTN  YEWYPAQIKT TIEPIOXH) TWV  OPPIKO-EUPWOTIATIKWY
QTOdNUNTIKWY CUCTUATWY UBPOBILY TITAVUY,
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MEMEIZMENA 611 n olvayn TTOAUPEPOUS ZUP@QWViag Kol 1} EQappoyr TAG
PECW GUVTOVIOMEVNG 1} evappoviopévng Spdong Ba oupBdAel onpaviika ot
Biarpnon Ty oTTodNPNTIKWY UdPORIWY TITAVWY KAl TWY OIKOTOTTWY TOUG UE
1oV TIAéOV aTrodoTiKO TPOTIO, Kol Ba OTTOPEPE! TTEPAITEPW OYEAN YIa TTOAAG
GAAa €idn JWwy Kat GUTWV-KaI

ANAIMNQPIZONTAZ 611 1 aTTOTEAECUATIKA EQAPHOYR HIOg TETOI0G TUUQWVIaG
Ba oTraIThoEl T CuVOPOHN OPICUEVWY KPATWY TNg Guvng eEaTrAwong yia
OKOTTOUG €pEUVAG, EKTIAIOEUONG Kal TTOPAKOAOUBNOTNG Twy atrodnunTIKwy
E1I5WY UOPOPILY TITNVWV KAl TWV OIKOTOTIWY TOUG, YIO T DIOXEIPIOT TWy £V
Aoyw evBiauTnudTwy, KaBwg kai yia 1 cuoTaon f BEATIWON ETICTIPOVIKWY Kol
DIOIKNTIKWY POPEWVY YIT TNV EQAPUOYH TNG TTapoloag Zuppwyiag,

TYMOONHEAN TA AKOAOYOA:

Apbpo |
Medio E@appoyrg, Opiopoi kal Epunveia

1. To yewypagikd medio epappoyng TG TTapoloag Zupgwviag gival n TEPIoX!
TWV  amOdNUNTIKLV  CUOTNUATWY  TWY  OQPIKO-EUPWOTIOTIKWY  UBpOBIwY
TIVWY, OTTWC auTd opidovTal ato TapdpTtnua 1 Tng mapoloag Zup@wviag,
e@e€ng kahoupevng "mepioyn tox00G TG CupPwviag”.

2. TNia Toug oKOTTOUS TNE Trapolsag Zupewviag:

a) «ZOpBaon» onpaivel T ZopBacn  Tepi TN AlomnpAotwg  Twv
ATroénpnanJ_v Eidwv Trou Aviikouv atnyv Aypia MNavida, Tou 1979,

B) «Mpapuareia Tng ZUpBaocng » onuaivel Tov (popéa TTOU GUGTAVETOI DUVAHEL
Tou ApBpou IX Tng Zuppaong,

y) «Y8poPia mrnvd» onpaivel Ta idn TIMvwv 1o oTroio gival OIKOAOYIKWG
£EQPTWHEVO OTIO UYPOTOTIOUG, YIa TUAKHO TOUAGXIOTOV TOU ETAOIOU KUKAOU
Toug, £xouv Juwvn e€aAwang n otroia Bpiokeral, ev 6hw f ev PEPEL, EVTOG NG
TTEPIOKNC 10XU0G TNE SUpwviag kal eival eyyeypappéva oto Mapdaprnpa 2 g
TTapoloag Zuppwviag,

8) «Mpappateia NG Zuppuwviag» onuaiver Tov Qopéa oY CUCTAVETAI SUVALIEI
Tou ApBpou VI, Mapdypagog 7, atoixeio (B) Thg Tapoloag Zup@uviag,

£) «Mépn » onuaivel, eKTOC €AV AAAWG TTWE CUVAYETA! QTTO Ta CUPPPOTONEVQ,
10 Mépn otnyv Trapoloa Zupguwvia,

o1) «Napdvra ko wneifovia Mépn » anpaiver Ta Mépn Tou eival TTapovTa Kal
wneifouv umép 1 xatd.Ta oméxovra amwod TR Wngogopia Mépn Bev
CUYKATOAEYOVTOI PETOSU TV TTApOVTWVY Kat Yn@ifoviwy LEPWV.
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EmimAéov, o1 6pot Trou kaBopidovral gro ApBpo |, Trapdypogog 1, oToixeia (a)
éwg (1), TNg Z0PPRaong, £xouv Thv iBI0 £vvoid, THPOUKEVIIV TWV OVAAOYIWY,
oty Tapoloa cupEwYia.

3. H mapouloa Xuppwvia amroteAel cupguwyia kard v Evvoia Tou ApBpou IV,
“Trapaypagog 3 e ZopBaornc.

4. Ta apapTipara oTny Tapoloo CUPPWYIa GuvigToUv avaTrdoTTacTo THIAHA
NG. Kdbe ava@opd o cup@wyia TrEPIEXEI ava@Oopd OTa TIAPOPTAHATA TNG.

Apbdpo il
. Oepehiwdeig Apyéc

1. Ta Mépn Aappdvouv cuvroviopéva pérpa yia n OloTipnon twv €idwyv
amodnunTikwy udpoRiwy TTTNVWY OE guvoikf dlIaTnpnoIckr} kaTdoTaon f yia
TV Emavapopd Toug Ot TETOIO KaTdotaon. [pog Tov okomd aurd,
epapuélouy, ara TAaiola g €0vikng Oikaiodooiag TOug, TO MHETPA TTOU
opifovral oro ApBpo HI, kabuwg kol Tig EI0IKEG BPACEIS TTOU OPIGovVTOl OTO
Ix£dio Apdang Trou TrpoBAémeTar ato ApBpo IV, TnG TTapolCag ZUNQUVIAG.

2. Katd tnv epappoyn Twv PETPWY TTou opifovrail otnv Trapdypago 1, Ta Mépn
Ba TrpéTel va AapBdvouv utrown Tnv apX TS mpoeuAaéng.

ApbBpo Nl
levikd Métpa AlatApnong

1. Ta Mépn AapBavouv pétpa yia Tn SIOTAPNON TWY aTTOdNNTIKWY UBPSOPIWY
mvwy, didovrag 10I0iTEPR TTpoooXy ota ameiholpeva pe e€agavion €idn,
KoBwg Kal o autd Trou Ppiokovral oe Suopevr dlaTRENOIaKA KaTtdoTaor).

2. MNpog Tov oko1d autd, 10 Mépn :

a) Tapéxouy TNV idIa auaoTnpn TPOCTACia yia T oTTEINOUPEVA HE EEQQPAVIOT)
€idn amodnunnikwy LdPORIWY TITNVWY OTHV TEPIoXN I0XUOS TNG CUNPWVIaAG,
omrwg opideran oto ApBpo I, Trapdypagor 4 kai 5 Tng Zuppaong,

B) efaopaiidouv O N TUXOV XPrOon amodnunmkwv udpoBiwv  TITVLV
Baoilerai o€ exrtipnon g BEATioTNG BiaBEoIung yvwong TG olkoAoyiag Toug
Kal gival Biwoiprn, T600 yia Ta €idr, 660 Kal yia OIKCAOYIKA CUuOTHUATA TTOU Td
utrooTnpifouy,

y) Tpocdlopilouv  Toug TOTTOUC (TTEPIOXEG) KO TOUG  OIKOTOTIOLS n*éu‘j
@ihofevolv amrodnunmikG ubpoBia TITRVE, TIOU UTFAPXOUV TNV ETHKPATEIA
TOUG, KO evBappPUVOUV TNV TIPOOTACIa, OIaXEIPION, avaouykpoTnon Kot
OTTOKATACTAoN TWV €V AGYWw TOTTIWY, OE CUVEPYAOIO MHE TOUG QOPEIC nou}
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amrapiBuolvial gto ApBpo IX, otoixeia o) kal B) Tng Tapolcac Lupewviag, ol
oTToiol aoyohouvrai pe Th SIaTAPNON TWVY OIKOTOTTWY,

8) ouvrovifouv Ti¢ TTPOCTIABEIES Toug woTe va diaoealiCetal n diatipnon 1,
KOTd TEPITTTWON, R avoouoToon OIKTUOU KATGAANAWY evOIQITRHATWY  OF
oAOKANPN TN Qv eEGTTAWONG KAOE epTAckOpEVOU EiDoUG aTrodNUNTIKWY
udpOPBiwv TINVWY, 1DIWG EKEI OTTOU OF UYPOGTOTION EKTEIVOVTOI TTEPAV TNG
TEPIOXNG EVOG 1) TEPIOCOTEPWY Meplov oy TIapoUoa Guppwvia,

€) eeTadouv TPOoPARpAaTa TToU TIPOKUTTOUV 1] TOU EVOEXETAl VO TTROKUIWOUY
Aoyw  avBpwrrivov  BpaotnpiotTitwy Kol KOTOBGAAOUV  TIROOTGBEIES
eQappoyns TTavopBwTikwy PETPpWY, CUPTIEPINGUBOVONEVNC THG ETTOVAPOPAC
KOl TNG ATTOKATACTAONG GTNY TPOTEPH KATAOTAON TWV OIKOTOTIWY, KABWS Kal
AVTIOTABUICTIKWY PETPWV VI TUXOV aTWAEID evDIGITRPGTWY,

OT) CuveEpYAZovTal OF KOTACTACEIS EKTAKTOU avdAykng mou oraitoly Siebvn
guvroviopevn dpdon, kaBwg kar otov Tpocdiopiopd Twv Aoy euTTabwy,
aTIg €V AOYW KATAOTACEIS, GTTOONUNTIKWY UOPOBIWY TITRVWY. Juvepydalovial
emiong ot OiopOpewaorn  KATGAANAWY  DIodIKAOIDY  OVTILETWITIONG
KATOOTAGEWY EKTAKTOU AVAYKNG, WOTE VO TTOPEXETAN aunuévn TpoaTacia oTa
ev Adyw €idn oTto TAaicio Twv gv Adyw KOTOOTAOEWY, KaBWG Kai oTnv
KaTApTIoON KOTEUBUVINPIWY YPOMpPWY yia TY Gpwyl] HEPovwUEvwy Mepwv
TNV QVTILETWITION TWY EV AOYW KATAOTAOEWVY,

{) armrayopeldouv TNV exkoloia eioaywyry pn autoyBovwy eibuv udpdBiwy
TIVwy oTo meEpIBarlov kan AauBdvouv SAa to katGhnAa pétpa yia Tnv
TPOANWN TG okoUOIAG ameAEUBEpWOoNG TETOIWY e1dwy, EPOoOY 1 EV Adyw
elgaywyn N amedeuBépwon Ba eBramre Ty diaTnpnoiaky KardoTaon g
ayplag avidag kar xhwpidag. Otav £xer /o mpayuororromBei eilgaywy un
auTtdxBovwy e1dwv udpoBiwy TrTnvwy, To Mépn AapBdvouv dha Ta KatdAARAa
HETPO WOTE VO ATTOTPOTTEL TO EVOEXOHEVO OTTEIAAC TWV auTOXBoVWwY EIBWY ATrd
T TTPOOVOPEPBEVTA £idN),

1) BpopoAroyouv iy utrooTpilouv £peuveg ot Brohoyia Kot oTnv oiKoAoyia Twv
amrodnunTIKWY udPOPIWY TITNVWY, CUUTTEPIAOPPBAVOUEVNG TriC EVApUOVIOTNC
Twy pEBOOWY €peuvag kol TIAPOKOACUBNONG Ko, KATG TEPITTITWOIY, TN¢
BEomioNG  KOIVWV 1] CUVEPYOTIKWY  TPOYPOUPATWY  EPEUVAC KO
TmapakoAouBnong,

0) avoAlouv TIC OIKEIEG amaIthoelg EKTTaIdeUcng, HETad GAwv yia TIg
QVOAOKOTIACEIC  TTOU  agopolv  Ta omodnuntikd  udpdPia  wimvd, Tnv
TrapakoAolBnor) Toug, Tr BakTUAiWG Toug, kai Tn diaxeipion Twv uypoToTIWY,
woTe vo Trpogdiopifovral Ta TTPoBARUaTO TPOTEPAIOTNTOS KOl O TOUEIG
EKTTAIBEUTNC Kal va cuvepyddovral oty avamTuén kol ofn Siopdppuwon
KATOAANAWY EKTTOIBEUTIKWV TTROYPOUHETWY,

1) avorrTuooouv KOl EQOPUOCoUY  TTpoYpdupoTO  gualgbnToTroinong Kot
xkaravonong Twyv mpoBAnudrwy diarmpnong Twy amoednunTikwy  udpopiwy
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TINVWV, EV YEVEL, KOI TWY £IBIKOTEPWY GTOXWY Kkal aTdEewy g Trapouaag
Zupguviag,

10) avTaAAGOOOUY TTANPOYOPIEG KOl OTTOTEAECUATA VIO TTPOYPAPMOTA £PEUVAC,
TapakoAoubnang, diathpnong ko exTaiGeuonc,

IB) ocuvepyddovial TIPOKEINEVOU va ahhrjhoBon8nBolv oty e@appoyn NG
TOPOUCUG ZUNPWYIGS, IDiWG GTOUG TOUEIS TNy £peuvag Kal TTapakohoudnong.

Apbpo IV
Zyédio Apaong ko KarteuBuvripigg pappéc via i Matiipnon

1. ‘BEva ZxEdlo Apdong wpoooptatal w¢ mapdpmua 3 g mopoloag
Tuppwviag. To oxedio kaBopiGer ¢ Bpaoeig Tou avaAapBdvouv Ta Mépn oe
axéon pe 1o €idn TpotepadTTag Kal Ta TPoBAApOTa TrIpOTEPAIOTNTAG, UTO
ToUug aKOAoUBoUG TITAOUG, O CUPEWVIG PE TO YEVIKA JETPO BraTipnong Trou
kaBopitovial ato ApBpo Il e mapoloag Zupouwviag:

0) DIOTAPNOT TWV EI0WY,

) diatipnorn Twv oIKOTOTTIWY,

y) dlaxeipion twv avBpwirivv dpaoTnpIoTiTWyY,

8) £peuva Kal rapakoloudnon,

£) EXTTOIDEUOT) KO EVIUEPWOTY,

OT) EQOPHOVYT).

2. To Zy€dio Apdang emaveéetdleTar o KAGBe ToKTIKN ouvedpiaon Tng Zuvodou
TWV MEPWV, TUVEKTIHWVTOG TiG KATEUBUVTAPIES YPAPPEG yIa TN DiaTApnor.

3. O1 tuxév tpotromroioclg Tou oyediou dpdong-BeoTriCovial amé 1 Z0vodo
Twv Mepwyv, ouvekTipwvrag 1ig diaraéeic tou ApBpou NI ¢ mapovoag
Zuppuwviog.

4. O1 kaTeubuvTAPIEG YPOppEG via T Biatipnon uroBdhhovral oty Z0vodo
Twv Mepwv Trpog £ykpion oThv TPWTN cuvedpiaot] Toug, kol eraveEeTadovTol

avd TOKTA XPOVIKG DlaoThpaTa.

Apbpo V
Epappoyn kai Xpnporoddinon

1. KaBe uépog:

a) Opiger v appoddia Apxri 1 ApxEc yia thv e@appoyr ¢ mapoloag
Zupgwviog n {o1) omoia(-eq), peratl GAAwv, TTapokohouBei(-ouv) OAe¢ TiIg
OpooTNPIOTNTEG TTOU  EVOEXETOl VO  €XOUV  OVTIKTUTTO 0Ty dIOTrpnoIoKh
KOTAOTAOT TWV £10WV aTrodNUNTIKWY udpoRIwY TITNVWY aTn fuvn eEdAwang
TOU KPATOUG TToU eival MEpoc,
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B) opilel uTTENBOULVO ETMKOIVWVIOG PE Ta GAAD MEpN Kal yWwaToTTOIE], aUEAANTI,
10 Gvopa Kai T BIeUBUVO TOU OTN YPOUMOTEID TG CUNPWYIOS, TIPOKEIEVOU
10 gToIxeia autd va SiafiBacBoulv Trdpauta ota utrdhorra Mépn ,

V) karaprilel, yia kdBe Takmkr ouvedpioon g Zuvedou Twv Mepwy, apxng
yevopévng amd e delrepng cuvedpiaong, £KBEOT yia TNV EQAPHOYA TNg
mapovoag Zupgwviag, pe 1Biaitepn €ugoon ota HETpa diatpnong Trou
evbeyopévwg Exel AaBel. H popen Twy ev Adyw ekBEéocewv kaBopiletal amd Ty
pwIn cuvedpioon g Zuvodou Twv Mepwv kai eavegeTdderal, avaAoywg
TWVY QVOYKWY TTOU eVOEXOHEVIG VO TIPOKUWOUY, Ot KGBE edpevn cuvedpiaon
m¢ Zuvddou Twv Mepwv. KdBe ékBeon umoBdAMietar ot [pappateia g
Tupguwviag, 10 apydTepo eviog 120 nUEPWIV TPV AT TNV TAKTIKI) ouvedpiaon
me Zuvddou twv Mepwv yia Ty oToia KarapTioBnke n €xkBeon, evw
aviiypaga SaBiBdlovial répauta ata urrdhorra Mépn amé 1 pappareia g
ZupQuwviog.

2. a) KaBe Mépog kaheital va cupBAAAEl oTov TTPoUTTOAOYVIGUO TNG CULPLIVIaG,
oUp@wva pe TNy KAigaka aglohdynongrwy Hvwpévwy EBvav. INa kde kpdrog
e {uovng EATTAWGONG TTou eival PEPOC, 1 CUPBOAR TeplopideTal, KaTd péyloTo
6p10, a10 25% ToU CuvoAikoU TrpoUTroAoyIGHOoU. Agv aTFaITEITAl ) CUVEICPOPG
TTogwv TTou UTrEpRaivouv 10 2,5% Twv JIoIKNTIKWY daTTavy GTTd OIoVOTTOTE
OPYAVIGUO TIEPIPEPEIAKIC OIKOVOUIKIG OAOKAI pPWON,

B) ol OXETIKES PE TOV TPOUTTOAOYIOHO OTTOPATEIG, KOBWE Kat 01 TUXOV aAAayEg
NS KAipaKag agloAdynong mou evOEXOUEVWG KpivovTal avaykaieg, BeoTiovral
OUVAIVETIKG aTT6 TN Z0vodo Twy Mepwv.

3. H Zovodo¢ twv Mepwv Suvaral vo cuorioel Tapeio dlatipnong omd
£BelovTikég el0QopEg Twy Mepwv, 1 arrd oladiTrore AAAN TNy, HE OKOTTO TN
XpNHatodoTnon g mapakoAolBnong, TNE EpEuvag, TG ekTTaIdeuong, Kabuwg
KOI TWV £pywv Trou oyeriGovial pe T O1oTpnon, CupTEPIAGUBOVOPEVNS TNG
TPOCTACiag Kal DIaXEipIoNS, aTrodNUNTIKWY UBPOBIWV TITHVILV.

4. Ta Mépn evBapplvovral va TIOPEXOUV  EKTTONDEUTIKY), TEXVIKI) KOl
Xpnpatodotiki cuvdpour pog Ta aMa Mépn , ot ToAupepn i dipepry Bdon,
TPOKEINEVOU va Ta BonBricouv aTtnv egappoyn Twy diatdfewy Tng Tapoloag
2UpPQwviog.
Apbpo VI
Zovodog Twv Mepwv

1. H Zovodog Twv Mepwv eival 1o 6pyavo AWEWS aTToPAoEwY TG TTapolcag
ZUpQWViaG.

2. It ouvepyacio pe Tt pappareio Tng ZopBaong, o Ogparo@UAakag
ouvykahei ouvedpiaon g Zuvedou Twv Mepuwv To apydTEPO £VTOE 1 €TOUG OO
v nuepopnvia évapéng 10X0Y0¢ NG Tapoloag TUNQWYIag. ZTrn CUVEXEIQ, N
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Mpopporeia Tng Supgwviag guykohel, oe guvevwvonon pe ) Ipappareio mg
T opBaong, TOKTIKEG CUVESPIAGEIS TNG ouvodou Twy Mepwy, avd TakTd Xpovikd
dlaoThpaTta Tou dev uTrepBaivouv Ta 3 €11, EKTOG £GV N ZUvodOg Twv Mepv
atrogaociost dlagopenkd. Omote auté cival duvatd, o ev Adyw ouvedpIdoelg
TIPAYUATOTIOUVTOl  OE  OUVDUOOPO PE TIG TOKTIKEG OUVEDPIGOEIS  TNG
Tuvdidokewng Twy Mepwv oTn oupfaon.

3. Katémiv ypatrirg aimoewg Touldyiatov tou 1/3 twv Mepwy, n Ipappareio
™NC ZupQWViag oUYKoAel EkTakTn ouvedpiaon TG auvodou Twy Mepuv.

4. Ta Hvwpéva ‘EBvn, ol eibikeupivor opyavigpol Toug, o Aigbvrig Opyaviatidg
Aropixng Evepyeiag, kparn mou dev eivar Mépn otn Zupguvia, kaBuwg xai ol
ypoppateieg dEbvy oupPfdoewv mou aoyohouvral, PETOEU GAAwv, HE TN
diatpnon, cupmepidapBavopévng TG TpocTaciag Kkal TG dloxeipiong,
amodnunTIKWY  UdPOBIWY  TTNVWY, PTTOPOUV VA  EKTFPOCWITOUVTAL,  OTIG
ouvedpidoelg ¢ Tuvodou Twv Mepuwyv, amd Tapatnpntég. X1g ouvedpIdoElg
™M¢ Suvddou Twv Mepwv, omoloodriTrote opyaviopds 1) opéag Tou diaBeTe)
Texvoyvwoia oe {nrpata diampnong f Epeuvag OXETIKAG HE Ta aTrodnunTIkd
udPORIa TITRVA, PTTOPET ETTICNG VA EKTTPOCWTEITAN ATI® TTAPATNPITEG EKTOG EAV
TPORANBOUY, EV TTPOKEINEVW, avTIPPRTEIS atrd To 1/3 TOUAGXIOTOV TWV HEPLV.

5. Mévov ta Mépn dikaloUvial va PETEXOUV OTNnVv Wrigogopia. KaBe Mépog
D1aBéTer pict HOVO WAYO, TTANV OPWG O1 OPYAVICHO! TIEPIPEPEIOKIG OIKOVOUIKIG
ohokArjpwornc Tou eivar Mépn g wapoloag Zuppuviag, dokouv T OIKEio
BIKGIWHA WHPoU pe apiBpd WwRewy igo pe Tov aptBpd Twy kpatwv MeAwy Trou
CUPHETEXOUY Ot auTolc Kol T oTroia eivar Mépn otn Zupguvia, ava@opika pe
JNTAKATA TTOU EYTIITITOUV OTNV apHOBIOTNTA Toug. OpyaviopOG TIEPIPEPEIOKNG
OIKOVOUIKNAC OAokAfpwong Sev aokel 10 oikelo Bikaiwpa Yhgow, epdoov Ta
kpdrn MéAn Tou agkolv 10 OIKEIO BIKOIWHA, KOI QVTIOTPOPWSG.

6. Extdc €dv mpoBAémeral Dla@opeTikG amd TNV TOpolos Tupguwvia, ol
aTmOPATEIC TNE cuvodou Twv Mepwv AapBdvovral opdgwva A, eMeiyel
opopuwviag, pe TRV TAgiownoia Twv 2/3 Twv TapovIwy Kol Yneiioviwy
Mepuov. :

7. Ly wpwrn cuvedpioor Tng, n Lovodog Twv Mepwv:
0) BeoTilel OPOPIVA TOV ECWTEPIKO KAVOVIOHS TN,

B) ouotivel Mpapuateio Tng Zupewviag oto TAaiclo ¢ Mpappareiag NG
TOpBaong pe okomd TNV GOKNON TWY YPOUUATEIGKWY KOBMKOVTWY T1rou
opidovtal ato ApBpo Vill Thg Tapoldoag Supguviag,

y) OUOTAVEl TRV TEXVIKA ETTTPOTT TTou opideTal oto ApBpo Vil Tng Tapoloag
ZUpowviag,
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B) EKTTOVE Tr HOPPN TwY EKBECEWY TTOU TIPETTEI VO GUVIATCOVTA TUHPWVA pE
10 ApBpo V rapaypagog 1 oToixeio y) g rapovoag Lupewviag,

€) BeomiGel kpiTAPIA yia Tov KABOPICUS TWY KATAOTACEWY EKTAKTOU QVAYKNC
TTOU OTTAITOUV ETTEIYOVTA LETPA DIATHPNONG Kal Opidel TIg AeTITOPEPEIG BIaTAEEIC
yia v avaBeon g euBlvrg TG avOANTITEGS dpdonc.

8. Ze kABe TakTIKA CUVEdpiooT, 1 ZOvOB0o¢ Twv Mepwv:

0) €EETACEl TIG TPAYHATIKEG KOl EVOEXOPEVEC METAROAEC TG OIaTNPNOIAKAG
KOTAOTAONG TWV ATTOBNUNTIKWY UdPOBIWY TITNVWY Kal Ta onuaviikg yia v
emBiwor) Toug evOIAITAPATA, KABWGS KOl TOUS TTAPAYOVTES TFIOU HTTOPOUY VO T
eTrnpedoouy,

B) e€etadel v mpdodo TTOU ETITEAECTKE KOl TIC TUXOV BUOKOMNIEC Trou
avékuyav Kartd TNV egapuoyr Mg Tapoloog Zupgwviag,

Y) EYKpivEl TOV TPOUTIOAOYIONO Kal €EeTAlEl 1O ZNTANATA OXETIKG HE TIC
XPNHOTODOTIKEG PUBHITEIS Trou agopolv Ty Tapoloa Suppwvia,

O) e§eralel kaBe (AN Tou aopd T MpappaTeid TS Supewviac Kol ™mv
101671170 ToU MEAOUG TNG TEXVIKIG EMTPOTTHC,

£) eykpivel £kBeon n otroia diaBiBaderar ota Mépry TG TaPOUoAS TupPWVIoe
KaBwg kal o cuvBIdokewn Twy Mepwv ot SouBacn,-

oT) KaBopifer Tov XPOVO KAl TOV TOTFO TIPAYPATOTIONGONG TG ETOMEVAC
ouvedplaong.

9. e kGO ouvedpiaon, i Zovodog Twv Mepwv Sivarar:

a) va TipoPaivel oTIg, KATd TV Kpian Trg, avaykaieg 1 katGAANAES cuUGTAOEIC
Trpog 1a Mépn,

B) va BeotiGel eidikég Bpdaoeig yia T BeATiWON TNG aTOBOTIKOTNTAC TG
Tapoloag ZUpPQWVIag Kal, KOTa TEPITTWOoN, PETRA VIO TV OVTIHMETWTTION
KOTOOTAOEWY EKTAKTOU OvayKng, O6mrwg TpoPAémeral amd 1o ApBpo VI
_TOPAYPAPOS 4 TG TTOPOUTHC ZULQWVIaE,

Y) va €EETACEN TTPOTGOEIS YIG TV TPOTIOTTOINGN THE Tapoloas Sup@wviag, Kal
VO ATTOQATICEl ET7 QUTWY,

) va tpomomioiei 10 ZxEBI0 Apdorg oUpewva te 1o ApBpo IV, Tapdypapoc 3
™G Tapoloag Zupewviag:
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£) va ouviotd Ttouc BonBnmikous wopeic Tou BewpEl avaykaioug yia va
gupBGACUY OTNV EQAPPOYH THE TOPoUoUS Zuppuviag, 18iwg GE CUVEVVONOY
pE ToUg Qopeic TTou éxouv cuoTabel oTo TAaigio dAwy BSiEBvwv ouvenKkuwy,
OUNBACEWY KOl GUPQUVILY LIE YEWYPOIKE Kai TaEIVoUIKT ahAnAETTIKGAUWN,

o1) va awopaocile yia kdBe {ATRUO TTOU GYETICETAI HE TNV EQUPHOYI TN¢
TOPOUCUG ZURQWVIGS.

Apépo Vi
Teyvikij EmmiTpoTi)

1. H 1exvikn emmrpoTr epihapBaver:

a) evvéd €1dIKOUG TTOU EKTIPOCWITOUV BIGQOPETIKEG TEPIPENEIES THG TEPIOXIG
10X00C NG oupEwviag, BACE! HI0G IGOPROTING YEWYPAPIKIG KATAVOUNS,

B) évav ekmrpoowTtro Thg AlcBvolc Evwong yia T Aatipnon g ®uong kal
Twv Puoikv Mopwv (International Union for Conservation of Nature and
Natural Resources ~ IUCN), évav ekmpdowrio amd 1o AigBvég pageio
Epeuvwy yia Ta NnkTikg Tnva kai Toug Yypoétotroug (International Waterfowl
and Wetlands Research Bureau — IWRB) kai évav exkmpoowio amd 10
AigBvéc TupPouiio yio T Alatipnon Twv Onpapdtwy kai g Aypiag Mavidag
(International Council for Game and Wildlife Conservation — CIC)-

y) évav £1diko arrd kabévav ammd Toug akdAouBoug ToElg: aypoTIKr okovouia,
Siayeipion OnpaudTwy kal mepIBarAovTiko dikalo.

H diadikacia 1ou opIGHOU TWY EPTTEIPOYVWHOVWY, 1] DIGPKEIR TG BnTEiag Toug
kai n dodkaoio opiopod Ttou [poddpou g Texvikng EMTPOTHAC,
kaBopicovial améd 1 Zovodo Twv Mepwv. O TNpoéedpog pmopel va BExeTar 4,
KAt avWTaTO Oplo, TapatnpnTéc amd eéadikeupéveg BiIEBeig BIOKUBEPVNTIKEG
KOl Uiy KUPBEPVNTIKEG OPYOVWOELS.

2. O1 ouvedpidoeic ¢ Texvikig EiTpori¢ cuykaholvial oo 1 paupareio
S Tuppwviog o cuvduaoé e KGBE TakTIK cuvedpioon Tng Luvodou Twv
Meptov kar TouAGyioTOV pia @opd LETOEU TWVY TOKTIKWY CUVEDPIGCEWY TNG
Tuvbdou Twv Mepwy, €kT0¢ av 1 Zuvodog twv Mepwv amogacios
BIaOPETIKA.

3. H Teyvikiy EmrpoT):

a) TOPEXEl EMOTHOVIKEG Kkal TEXVIKEG OUPBOUAEUTIKEG UTINPECTEG KOl
wAnpogopieg om Zovobo Twv Mepwv Kai, PECW NG ypapuateiag Thg
oupgwviag, ota Mépr .
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B) kAver ei0nyioelg Tpog T Z0vodo Twv Mepwv OXETIKG pE TO aXEdI0 Bpdonc,
TV EQApUOYR NG TTapoloag Zup@wviag Kol TNV TEpaITépw épeuva TTou
wpémet va die€ayOei,

Y) WPOTapaokeudder, yia kGBe TakTiki cuvedpioan g Tuvedou Twv Meptov,
€kBeon yia g dpacTnpidTNTEG TG, N oTroia uTToBAAAETOr ot IMpappaTeia ne
Zupgwviag, 1o apyétepo 120 nuépeg Tpiv oo TN ouvedpioon TS Zuvodou
Twv Mepwyv, evw avriypaga diapiBagovral mapauta amd 1 Mpappareia e
Zupouwviag ota Mépn ,

) diekmepaivel kGBe Kabrikov Tou TR avariBetal amd T IOvodo Twv
Mepuv,

4. I1g TEPITTWOEIG KATA TIG OTTOIEG, KATA T yvwprn T TeXVIKAG Emrpormic,
EXEI TTPOKUWEI KATAOTAON EKTAKTOU avaYKNG 1} oTroia atrairei 1 AjYn dpecwv
METPWY WOTE va amo@euxBei n emdeivwon TG BIOTNPNOIOKAG KATAOTAGHS
EVOG 1) TEPICOOTEPWY EIBWV OTTODNUNTIKWY UBPORIWY TITNVY, R Texvikh
Emrpown pmopei va {ntd, o6 1 Mpappateia ¢ Supguviag, T ouykAnon
ouvedpiaong Twv evdiopepopévwy Mepwv, emelyoviwg. Ta ev Adyw Mépn
OuveEdPIGZOUV TO OUVTOUGTEPO BUVATOV, OUTWG WOTE VO CUGTACOUV TaXUTATA
HNXQVIOUS TpooTaTiag Twv EIBWY TTou KpiBnke 61 avriyeTwiriouv 1Biaitepa
ooBapr ameAf. e mepimTwon uIoBETNONG CUOTAGNG KATG TN SIGPKEIX HIOG
TéETolag ouvedpiaong, Ta  epmAekdpeva  Mépn  aMnAoevnuepivovTal Kol
gvnuepwvouv Kal T Tpappateia g ZupQwviog, vio Ta ek PEPOUC TOuC
An@Ovia PETPa epappoyng 1) yia Toug AOYoUg yIo TOUG OTToiouC N ouoToon
Bev propece va uAotromBei.

5. H Texvikr) EmTpoti umopei va ouoTrver opddeg epyaciag, avdloya pe TIg
QVAYKEG, VIO T DIEKTTEPAIWOT EIBIKWV KUBNKOVTWVY.

Apbpo Vili
Ipappareia g Zupeuwviog

Ta kaBikovra NG Npapparteiag g Zupgwviag givar:

a) O diakavoviopog kal N EEUTIPETNON TwY CUVEBPIGTEWY TNE uvdBou Twv
Mepwy kaBwg Kal Twv CUVEBPIACEWY TNG TEXVIKAG ETTITPOTIAC,

B) n exteAeon Twv amogdoswy Tou NG diaBIBaZovTal amd TN ZUvodo Twv
Mepwv,

Y) n Tmpowlnon kar 0 OUVTOVIOHOS BpPaaTNPIOTATWY OTo TAGICIO NG
Trapoucag Zupewviag, cuptepidapBavopévou Tou oxediou Spdong, cUPPWVA
HE TIG aTTOPATEIS TG Zuvddou Twv Meplov,
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0) o1 EMOPEG PE Ta KPATN TG Jovng e€amAwong Tou Bev eival Mépn | KOBuWg
kai 1 SIEUKOGAUYON TOU CUVTOVIOHOU PETAGY Twy Mepov KaBwg kai pe BIEBVEIC
Kal EBVIKOUG OpYavIoHOUG 01 BpACTNPIOTNTEG TWVY OToIWV OXETI(OVTal, GUECQ ]
€upeca, pe Tn dlatipnon, oupmepIAapBavopévng TG TPOCTACIAC KO
BloxeipIoNg TWV aTrOdNUNTIKWY UBPORIWY TITHVLY,

€) N OUYKEVIpWON Kkai N agloAdynon TANPo@opILV Tou TTpowboly TOUG
OTOXOUG Kal TNV EQAPPOYH THG TTOPoUoas Zup@wviag, Kadug Kai ol pubpiceig
yia TV KaTGAANAN pETadoon Twv ev Adyw TTANPoOQopItV,

a1) n emonpavan, ot Zovodo Twv Mepwv, {NTNEATWY TToU aQopoUv TOUG
aT16)0u¢ TNG TTapoucas Zupeuwviag,

) n KukAogopia avTypdewy Twv EKBECEWY Twv apxwV Trou opilovial oTo
ApBpo V mapdypagog 1 oroieio a) g mapoloag Zupuwviag Ko ™G
TEXVIKNG EMTPOTIG, KABWG KOl QVTIYPAQWY Twv eKBECEWY TIOU TIPETTEI VOl
umoBaArovral, duvdper Tou aroixeiou n) Tou TAPOVTOC GPBpou, O KAOE
HEPOG, TO OPYOTEPO EErVIa NUEPES TPV OO TV évapén KGOe TOKTIKIAG
ouvedpiaong Tng Tuvodou Twv Mepwy,

n) n ouvragn, oe evola Baon kol yio KEGBe TaKTIKA ouvedpiaon TNg Suvodou
Twy Mepuwyv, eKBECEWY OXETIKWV WE TO €pyo NG lpappareiag Kol pe Ty
£Qappoyn TNG TTapoloag ZUpPQWViag,

8) n diaxeipion Tou TrpolTTOAOYICHOU TNG TTapoUoag Suppwviag Kat, EpOCoV
£xel ouoTaBel, Tou oikeiou Tapeiou Siatipnong,

1) N EVNUEPWON TOU €UPEOG KOIVOU yia TV Tapolod Zupguwvia Kal TOUG
ordyoug Tng,

I0) N GOKNON TWV KABNKOVTWY TTOU PTFOPOUV va Tng avatiBevial oTo TAGICIo
g Trapovoag Zuppuwviag r amd n Luvodo Twv Mepwv.

Apbpo IX
Zxeoeig pe Migbveic Opyaviopols Trou acxohouvral pe ATrodnpnTikd
Y6poBia Mrnvd kol Ta EvBioTAparTd Toug

H 'pappareia 1ng Zup@uwviog diaBouleverar;

a) oe 1akTki Bdon, pe  Mpappareio g LopBaonc, kal, Katd TEPITITWGON, HE
TOUG opyaviopoug TTou eival UTTEUBUVOI YIo Ta KABKOVTO YPOMATEIGC OTO
TAQIOI0  TwV  OUPQWVILIV  TTIOU  CuvaTITovVTal duvdpel Tou ApBpou IV
mapdypagol 3 Kkal 4 g oUPPacng, Kal of OTOIEG APOPOUV aTTOSHUNTIKA
udpoPia TTvd, pe m ZopBaocn yia toug Yypotomoug AlieBvouc Znypaoiog
(Convention on Wetlands of International Importance), 15iw¢ vyia TOUG
oikoToTroUg Twv NNKTIKGV MTNvidv 1971, ™ L0pRaon yia to AicBvéc Epumropio
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Twv Amrelhoupevwv pe EEapdvion Eidwv e Aypiag Tavidag kal XAwpidag,
1973 (Convention on international Trade in Endangered Species of Wild
Fauna and Flora), pe v Appikavikiy Z0pfaon yia m Alripnon mg duong
kot Twy Guoikwy lopwy, 1968 (Afrikan Convention on the Conservation of
Nature and Natural Resources), 1 ZupBaon yia w Awarpnon  mg
Eupwmaikic  Aypiag Mavidog ko twv  duoikwy  Evaiarrpdrwy, 1979
{Convention on the Conservation of European Wildlife and Natural Habitats)
ko 1 LopBaon yia 11y Biohoyikn Mowihdmra, 1992 (Convention on Biological
Diversity), pe okomo 1 ouvepyacia g Zuvodou twv Mepuwv pe Ta Mépn Twy
ev Adyw ocupBdocwy, yia kKGBe {ATRRIa Kovoy evBIGYEPOVTOC Kai, 10iWg, yia Ty
avarmTugn kot Tnv epappoyn Tou oyediou dpdong,

B) pe I ypappareieg dhAwy ouvaowy cupBdocwy kot OiEbvy popéwy yid
NTARaTA KOIVOU evDIGPEPOVTOC,

y) pe GAeg¢ opyavwoelg  Trou  gival  appddieg  yia T Oiaripnon,
CUUTTEPIAGHBAVOUEVNG TG TTPOOTACIOG Kal DIOKEIPIONG, TWY OTTODNUNTIKWY
UGPOBILY TITAVIUY KOI TWV OIKOTOTIWV TOUG, KOBWES KOl HE OPYOVWOEIG TToU
aoyohoUvion pe TNy £peuva, exTraideuon) Kai euaioBnromoinarn.

Apbpo X
TpoTmroTicinon ¢ Zuppuwviag

1. H mapoloa guppwvia divaTal va TpOTTOTTOINBEl Ge KGOE TOKTIKE 1 EKTAKTH
guvedpiaon NG 2uvodou Twv Mepuv.

2. KaBe Mépoc propei va utroBaAAer TTPOTACEIC TROTTOTIGINONG.

3. To Keipevo KGTroIaG TPOTEIVOUEVHG TPOTTOADYIOG, KOBWG KAl TO OKETITIKG
g, diaBifagoviat ot Fpapporeia g Zupgwyviag 10 apyotepo 150 nuépeg
Tpiv omd TV évapén g ouvedpiaong. H pappareio g Zupgwviog
SwofiBadel, apouta, aviiypapa ota Mépn . Tuxdv oxdha oTo keipevo, €K
pépoug Twv  pepwyv, dafiBdadovrar ot Tpappateio ¢ Zupgwviog 1o
apyotepo 60 nuépeg Tipiv atrd Ty Evapén thg ouvedpiaons. H Ipappareia, 10
evwpiTEpo Ouvarov PETa TNV TEAEUTaIO NUEPG UTTOROANAG TWY COXOAIWY,
SiofiBader ota Mépn , OAa Ta pEYpt TOTE uTTOPANBEVTA OXOMO.

4. Tuyov rtporohoyia atn ocuppwvia, TARv Tuxdv Tpomroloyiag oTa
MapoptApard TR, utoBeTeiton pe TV TTAEIoWNQia Twy 2/3 Twv TapbvTwy Ka
wneigoviwy Mepuwv kar apyider va 1ox0el, yio 1o Mépn Trou v uloBétnoay,
v 13n nuépa amod Ty nuepounvia katd Ty oTroia Ta 2/3 Twv Mepliv o
gupewvia, Kard v nuepopnvia BEOTIoNS TNg TpoTrohoyiag, Katédeoav oTov
OcpatopUhaka 10 éyypopa amodoxng Tne Tpomoloviac. No kdbe Mépog, 10
omoio kKaTaBéTEl £yypago amodoyig PETA Trv npEepopnvia katd Ty omola Ta
2/3 1Twv Mepwv karéBeoav Ta oikeio €yypa@a omodoxig, n TPOTOToINon
TiBeTal oe 10X0 v 13N NEEPT LETS TNV NUEPOUNVIO KATA TNV OTT0ia KOTOTEDNKE
TO OIKEIO £YYPOAPO aTTOBOYIC.
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5. Tuxov mpooBeta wapapTAuara, Kabwg Kai kdBe Tpomoloyia  oe
TOpApINHO, vIoBETOUVTaN pE TV TTAEIOPNOIa Twv 2/3 Twv TAPOVIWY Kai
wneiovTwy Mepv Kot apxiGouv va ioxuouv yia 6Aa Ta Mépn amd Ty 19n
NUEPO Ao TNV nuepopnvia g BECTNONG TOUG €K PEPOUC TNC SUVOBOU TWV
Meptov, ANV Twv Mepv Ta otroia SIoTUTTWOaY EMQUAAER CUHEWVT HE TNV
TTapaypago 6 Tou Tapdviog ApBpou.

6. Kard v mrepiodo twv 90 nuepv Tou rpoBAETETal oV TOpaypapo 5 tou
TapovIog ApBpou, oTroI0dATIOTE PEPOG SUVOTA, HE YPOTTTH KOIVOTTOiNon oToV
Otpartopuiaka, va SiatuTrWvel EMQEUAAgn 6oov agopd TTPOGBETo TapdpTnua
i TpoTroTroinon mapapTApatog. H em@UAaEn uTropei va aipetal, avd Trdoa
OTIYpR, ME YPOWTH KOIVOTIOINON TPog Tov Ocpatopuhaka, Ko, oTnv
TEPITITWON QuTh, T0 TTPOOBETO TrapdpTRHA A TPOTTOTIOINGN OpPXICEl va IGYUES,
via 10 v Adyw Mépog, v 13n nuépa amd v nuepopnvia dpong mg
emipuAaénc.

Apbpo Xl
AvrikTutrog ¢ Napovoag Zupgpuwviag otig Algbveic ZupBaosig kal
NopoBetikég Alardgsig

1. O1 diarageig g mapouoag Tupgwviag dev eTnpPedlouy Ta SIKaIpaTa Kal
TIG UTTOXPEWUEIG KAVEVOG PEPOUG, Of omole¢ Tmyadouv amd UPIOTAEVES
O1eBveig ouveNKES, CUPBATEIS 1) CUPPWVIEC.

2. O1 Biatagelg e Tapouoag Zup@uwviag Sev eTTNPEGlouy HE KavEva TPOTIO TO
Oikaiwpa  omoiovdmote  Mépoug va Siampei oe 1ox0 1 va Beomilel
QuoTNPOTEPA PETPO yIa Tn BIATAPNON TWY ATTOSNUNTIKWY UBPORIWY TTAVIIV
Kal TwY OIKOTOTIWY TOUG.

Apbpo Xl
AieubéTnon Alagpoptav

1. Tuxov B10¢popd n otroiat evBEXETAI VO TTPOKUWET HETAEY BUO f} TTEPICCOTE PV
‘Mepov o 0,11 agopd v epunveia A TV £@appoyh Twv dlaragewv NG
TOPOUCAG ZUNQWVIaG, aTTOTEAEI AVTIKEINEVO BIATTPOYHOTEYTEWY HETAED Twv
eUTTAEKOMEVWOV Mepv.

2. Eav n Siagopd dev prropei va emAuBEl cUpQwva pe v Tapdypago 1 Tou
TapovIog dpBpou, 1o Mépr dovatal, kol ouvaivéoel, va utroBdAAouv Th
diagopd ot diarnoia, 1Biwg om  darnoia Tou Moévipou AtitnTikon
Aikaotnpiou Tng Xdyng, evw ta Mépn Trou uTTOBAAAOUY v Tpog emiluon
diagpopd deopetovial amd T dAITNTIKA aréPacn.
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ApBpo Xilt
Yrroypaph, Kipwon, Arrodoyi, ‘Eykpion, MNpooywpnon

1. H Trapouca Guu@wvia Eival QvoIKTH YIO UTToYpa@h atro OloBATIOTE KPATog
e fuvng e€dmhwong, avefapTiTwg Tou KaTd TOOOV TEPIOXEG UTTO ™m
Bikatodoaia Tou BpIOKOVTOI £vTOC NG TTEPIOYAC |0xuog me¢ Zupguviag 1 amo
OTTOIOVONTIOTE  OPYQVIOHO  TIEPIPEPEIAKIG  OIKOVOMIKAG  OAOKARpWang  Tou
oTroiou éva TouAdIoToV PENOG eival KpATog TG Guivng e€dmAwong, péow:

a) uTroypagrg Xwpig emipuAagn oe 6,11 agopd TNV KUpWon, amodoxn 1
gykpion,

B) uTroypa®Ac pe emMQUAaEN ae 0,1 agopd TNV KUPWON, aTrodoxn 1 £ykpion,
akoAouBoupevn oo Kupwan, amrodoxh i Eykpion.

2. H mapoloa Supguwvia TTapOPEVEl QVOIKTH TTPOG UTTOYpapr} aTn Xayn £wg
NV nUEpopnvia évapgng e 10X00g .

3. H mwapoloa Iuppwvio TapEXel T duvardinTa TPOCXWPENONG O
OTTOI08TIOTE  KPATOg TG {Wvng €EATAWONG 1 OPYOVIOHO TIEPIPEPEICKNG
OIKOVOIKAS OAOKAPWOTG TTOU QVAQEPETAl OTNV Trapdypago 1 kai PETA TV
nUepounvia Evaping g 1ox00g e,

4. Ta éyypapa KUpwong, ammodoxng, £ykpiong 1 TTPooXWweNong kararidevral
oTov @egpaToPuAoka.

ApbBpo XIV
‘Evapén 1oyvog

1. H mrapovoa Zupguwvia apxidel va IGXUE TRV TIPWTN NPEPA TOU TPITOU pr]va
HETG TOU TOUAdXIOTOV Bekaréooepa KpAtn TNG Gwvng  eEATAwoNg 1l
opyavigpoi Trepl(pepslamg OIKOVOUIKAC OAoKAfpwonG, mou TrepIhapBavouy
TOUAGYIOTOV €TTG KpdTn omd TV Agpik kol €Td amd v Eupaoia,
unoypmpouv ywpic em@UAAgN oe 6,11 agopd TV KUpwan, TNV atmodoxn i
¢ykpion, 1 kataBéoouv Ta oIkeia Eyypaga kipwong, amodoxng i Eykpiong,
ocupgwva pe 10 ApBpo Xl Tng Tapoucag Zupgwviag.

2. Mo kdBe kpdrog TG fwvng eEATAWONG | OPYavIONd TIEPIPEPEINKAG
OIKOVOUIKI G OAOKA pWONG, TTOU:

a) uméypawe Xwpic €m@eUAagn oe 6,11 agopd TNV KUpwan, amodoxn 4]
Eykpion,

B) kUpwoe, aTrodEXTNKE 1) EVEKPIVE R
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Y) TpOCXWwPNoe otV Tapolos Zupguwvia WETE TNV nUEpOPnVIa Katd Thv
oToia TNV UTTEYpawe Xwpig eMQUAGEn 1) TNV KUPWOoE, TV amodextnke 1 v
EVEKPIVE O apiBUOG Twv kpatwy TG {wvng eEATTAWONG KO OpYavIGUGV
TEPIPEPEINKIIG OIKOVOUIKIAG OAOKARPWONC TTOU Eival avayKaiog yia va TeBei oe
IoXU0, N TTapoUca gupgwvia apyidel va IgxUel TRV TTPWIN NUEPa Tou TpiTtou
urva TTou akoAouBei TNV xwpig eTIPUAALN uTToypaPh 1} KATABEDT), EK HEPOUC
TOU €v Adyw KpAaroug 1 opyoaviopou, Tou OIKEIOU Eyypaeou KUpWOng,
atrodoxiig, £YKPIoNS A TRooXWPNONG.

ApBpo XV
Emiguldaeic

O1 diatageig g apovoag Tupgwviag Sev OTTOTEAOUV OVTIKEIMEVO YEVIKGV
EmMQUAGEEWY. QoT600, eival BuvaTh N KaTaxwpnan edIkAg emeUuAang amd
OTTOI00NTIOTE KPATOG 1} OPYAVICUO TEPIPEPEIOKAG OIKOVOUIKIS OAOKARPWONG
KOTd TNV Xwpig emeuiagn utroypagn ae 6,1 agopd v KUpwon, arodoxh i
Eykpion, | Katd TEPITTWOIV, KOTG TV KOTABEOn TOU OIKEiOU EYYPGPOU
KUpwang, amodoxng, EYKPIGNG ) TPOTXWRNGCNG, TTPOKEIMEVOU TIEPI EIDWY TTOU
KaAuTTTOVTQN QTG TN cupQwvia 1) pe eIk didragn Tou oxediou Bpdang. H
EMIPUAGEN aUTH PTTOPET va aTrogupBei avd TTAod oTiyul amd 10 KPAETOg 1) Tov
OPYQVIOHG TIEPIPEPEIAKIG OIKOVOMIKAG OAOKANPWANG Trou TV KaToxXwpenoe,
péow ypaming Koworroinong otov Beparopuiaka. To wg dvw KpAtog 1
opyaviopog dev deopeveTal amd TIG BIATAEEIC TTOU ATIOTEAOUY TO QVTIKEIPEVO
NG EMPUAENG MEXPIG 6Tou TTapéABouv TPIAVTT NUEPEG OO TNV nuEpounvia
dpong ™ emepuiaéng.

ApbBpo XVI
Karayyehia

KdBe Mépog propei va kaTayyeiAel, avd Traoa oniyur, Ty Trapoloa Zupipuwvia
pEOWw yparTig kovotroinang otov Gepatopuioka. H karayyehia Tapdayel
amoreAéopara Swdeka pAVEG PETA TNV nuepopnvia kard Thnv omoia o
Ocparopulakag TapéAaBe v kovoTroinoT.

ApBpo XVIii
Oeparo@uAakag

1. To wpwroTUTIO TNG TTapPoUoas TUPPWVIag atTnv ayyAikr, apaBikr, yYaAAKA
ka1l pwoIkr) YAwooa, 6Aa 1o keipeva oviag eficou auBevrikd, kataTiBetal oTnv
kuBépvnon Tou BaoiAgiou twv Kdtw Xwpwv, n otroia eivarl Bepatopuiakag. O
Beparo@uiakag dIaBiBAder ETTIKUPWNPEVG OVTIYPAPA TWV EV AGYW YAWOGIKGV
amodooEWY  Of OAA T KPATN KAl TOUG OPYAVIOUOUC TIEPIPEPEICKNC
OIKOVOHIKAG OAokAfpwang Tou opiovral gto ApBpo Xl Trapdypagog 1 g
Tapouoag Zupgwviag, kabwg kal otn Ipopparteic TG Supgwviag, aEou
TPWTA auTr) ouoTabei.
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2. MoAig 1eBei og 10XU n TTapoloa Zuppuwvid, ETTIKUPWHEVS OvTiypapo g
SiapiBaleran grov QcepotopUiaka Tng poppareiag tou Opyaviopol Twy
Hvwpévwy EBvY yia karoxwpnon kot dnpocicuon olppwva pe 10 ApBpo
102 tou Xdptn Twv Hvwpévwy EBvv.

3. O OcuotoUAOKOG EVRUEPWVEL OAQ TO KPATI KOl TOUG Opyaviopoug
TIEPIPEPEIAKAC  OIKOVOUIKNG OAOKAPWONG TToU  UTFEypayayv TNV Topoloa
cupQwvia fi Tpooxwpnoav o'autr], kaBwg kai 1 I'pappareia TNg Tuppwviag,
yia:

a) TUXOV uTToypaeh,

B) Tuxdv kardBeon eyypagwyv  kUpwong, omodoxng, Eykpiong i
TPOOXWAENOTNG,

y) TV nuepopnvia Bocwg oe 1oXU THE TOPoUCas ZUpQWVIag, KaBWEG Kal Twv
TUX6v  TpOcBeTwy  Trapaptnpdrwy,  OTwg  ETiong  kal - ol0gdnTToTE
TPOTTOTIOINONG TG TTapoloag Lup@wviag A Twy TTOpapTNHGTWY TS,

8) Tuxdv emUuAaln oe 6,11 agopd TTPOOBETO ﬁqupmpa A TpoToTrOINTN
TTApaApPTHATOC,

€) TUXOV KoIvoTroinan fj dpon emMeUAGLEWC,
o7) TuXOV KoIvOTTOINOT KaTOyYEAag TG Trapoloag Zuppwviag.

O Oeparo@UAiaxac dloBiRaler o OAa 1o KPATR KAl OTOUG OPYavioHoUg
TTEPIPEPEIGKAE OIKOVOUIKIG OAOKApWONC TToU EXOUV UTTOYPAYE! TV TTapolod
oupQwvia 1} TPOOXWENCEl OE autiy, KaBW¢ Kol Ot ypappoTeia  Tng
ouLQWVIag, To Keigevo Tuxov emeUAagng, TPOCBETOU TTOPAPTAHATOS KOl
TPOTIOTOINGNG TNE CUHQWVIAG 1 TWY TTapapTRHGTWY TNG.

Ei¢ TioTwon Twv avwTépw, 01 UTTOYEYpappévol TTANPeGolaiol, UTTEypayay Ty
Tapoloa CUHEWVIA.

NAPAPTHMA 1

OPIZMOZ THEZ NEPIOXHE IEXYOEL THEZ ZYMOONIAL

Ta épia g TEPIOXNS 10XU0¢ NG Zupewviag kabopiovral wg aKoAoUBWE:
amo Tov Bopeio MoAo votiwg Kota prikog Tou peonuBpivod 130°A péxpr To.
VEWYPOPIKO TTAGTOC 75°B. ATro £keivo To onpeio avartoAikd Kai voTIavaToAiKd
uéow 1wy Viscount Melville Sound, Prince Regent Inlet, Golf of Boothia, Foxe
Basin, Foxe Channel kai Hudson Shait péxpic onpeiou orov BopeioduTiko
Athavtikd 60°B, 60°A-amd ekeivo 10 Onpeio, voTioavaToAikd pEow Tou
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Bopeiodutikou Athavrikot péxpic onpeiou 50°B, 30°A-awd skeivo To onpeio
voTiWG KOt PAKOG Tou HeonuBpivol 30°A péypt 10 vewypogikd TAGTOC 10°B:
a6 10 ONPEIO £KEIVO VOTIOVATOAIKG HEXPI TOV IGNHEPIVO OF YEWYPGOIKG LIKOC
20°A-atro kel VOTIWE KATd PAKOG TOU PECNUBPIVOU 20°A HEXPI TO YEWYPAPIKD
TAGTOG 40°N-a116 TO OnpEio ekeivo avatolKa Katd PAKOC TOU YEWYPOQIKOU
mhdroug 40°N péxpr Tou peanuBpivol 60°A- amd 1o onpeio ekeivo Bopeiwg
KOTG pikog 1ou peanufpivol 60°A pExpr To yewypagikd TAdToc 35°B: amd 1o
OTNEIO EKEIVO avaTohkA-Bopeiavatolikd o’ évay peyaho KUKAO Péxpic onueiou
omyv TEploxh Twy Sutikiy Altai 49°B, 87° 27'A. Ao 1o onpeio ekeivo
Bopetavatolikd o' vav JEYGAo KOKAO PEXPI TO TFapdAla Tou ApKTIKoU Qkeavol
ong 130°A. A6 1o onpeio exeivo Bopeiwg katd pAkog Tou peonuPpivol 130°A
pEypr tov Bopeio Tldho. To meplypappa g TEPIOYXAG 10X0U0¢ g Guppuviag
QTTEIKOVICETAL OTO XAPTH TTOU OKOAOUBEL

DAPAPTHMA 1a: Xdpwng vag Nepioynic loylog vne Tupgpuviag

Se

Contracting Parties
Slgnatory Parties
Non-contracting Parties

[ 7] Agreement area

N




64
MAPAPTHMA 2

Eidn Yﬁpéﬁnw\) Mrvwy oto oTroia E@appdleral i Zuppwvia

GAVHDAE

Gavia stellata
Gavia arctica
Gavia immer
Gavia adamsii

PODICIPEDIDAE

Podiceps grisegena
Podiceps auritus

PELECANIDAE

Pelecanus onocrotalus
Pelecanus crispus

PHALACROCORACIDAE

Phalacrocorax pygmeus
Phalacrocorax nigrogularis

ARDEIDAE

Egretta vinaceigula
Ardea purpurea
Casmerodius albus
Ardeola idae
Ardeola rufiventris
Ixobrychus minutus
Ixobrychus sturmii
Botaurus stellaris

Knhbofoum
AaprpoBou

MoayoBout
KitpwvopuTiko mayofour

KokkivoBoutnxrap!
XelpwvoBouTnyTapl

PodotreAekdvog
ApYupoTTEAEKAVOC

Nayyodva
Kopuopdvog tou Mepaikol

Ikp1gépaupog ToIKVIGS
Mopgupotoikvidg
APYUPOTGIKVIAC

Kputrtotaikvidg g Madayaokdpng
KokkIvOTTEPOG KPUTTTOTOIKVIGG

MikpoToIKVIAG ) vavoouyKava
A@PIKAVIKOG PIKPOTOIKVIAC
Tpavopouykdva | T1alpog



CICONIIDAE

Mycteria ibis
Ciconia nigra
Ciconia episcopus
Ciconia ciconia

THRESKIORNITHIDAE

Plegadis falcinellus
Geronticus eremita
Threskiornis aethiopicus
Platalea leucorodia
Platalea alba

PHOENICOPTERIDAE

Phoenicopterus ruber
Phoenicopterus minor

ANATIDAE

Dendrocygna bicolor
Dendrocygna viduata
Thalassornis leuconotus
Oxyura leucocephala
Cygnus olor

Cygnus cygnus
Cygnus columbianus
Anser brachyrhynchus
Anser fabalis

Anser albifrons

Anser erythropus
Anser anser

Branta leucopsis
Branta bernicla

Branta ruficollis
Alopochen aegyptiacus
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Kitpivopappog eAapyog
Mauporrehapydc
Ma)\/\napé)\mpég TreAapydg
NeukOTTEAAPYOG 1} TEAAPYOC

XoAkokota

dahakpry ifig

lepr) iBig

XouAiapopdra
Ag@pikavikr} YouhiapopoTa

DdovikoTTEPO 1 DAapiyko
Appixavikd QovikoTrTepo 1 Navo-@Aapiyko

Koivr} devdpdTraia
NAeukopeTwrrn devdpoTraTia
NAEUKOVWTIT TTaTIO
Kegpahoudi

Kokvog 1} BouBdkukvog
AypIOKUKVOG

Navdkukvog

Bpaxupapen xrva
AXwpagoxnva
AoTIpopETWTTOXNVO
Navoxnva

Zraytdxnva
AoTtrpopdyouAn xAva
AaxTuhdoxnva
Kokkivoxnva ) Kokkivohaipdynva

AhwTtrdxnva




Tadorna ferruginea
Tadorna cana

Tadorna tadorna
Plectropterus gambensis
Sarkidiornis melanotos
Nettapus auritus

Anas penelope

Anas strepera

Anas crecca

Anas capensis

Anas platyrhynchos
Anas undulata

Anas acuta

Anas erythrorhyncha
Anas hottentota

Anas querquedula
Anas clypeata

Marmaronetta angustirostris

Netta rufina

Netta erythrophthalma
Aythya ferina

Aythya nyroca
Aythya fuligula
Aythya marila
Somateria mollissima
Somateria spectabilis
Polysticta stelleri
Clangula hyemalis
Melanitta nigra
Melanitta fusca
Bucephala clangula
Mergellus albellus
Mergus serrator
Mergus merganser
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Kaoravéynva

Agppixavikr kaoTavoyxnva
BapBadpa

JmnpouvogpTtepn Xva
SaprOpapen TATIO
AppIkaviKi TTuypaia Xfiva
ZQupIXThp!

KamakArg A PAuvapomatia
Kipkipi (capoéha)

sapoéha Tou Akpwrnpiou
MpacivoképaAn waTma
Krrpivopapon mamia
Wahida ) ZoupAomama
EpuBpbpapen oapoéha
Fahalopap@o kipkipt
2apotha

XouhiapoTrarria
Z1IKTOTTATTIO

Oepevrivi | Pomahotmarma
Ma0po @epevrTivi

Maodpr f Kuvnyomamo
BaArémama

Maupoképahn dma i ToikvoTrama
MapiAémramia
MouTtrouAdTraTma
Baoinémarria
NapdaAdétrammia Tou ZTEAAED
XiovomaTio

MaupoTtaTia
BeAoudomama
Boukegdha 1} Koudouvérrarma
Navorrpiong
2KOUQOTIPIaTNG
Xnvotrpiotng A AopotipioTng




GRUIDAE

Grus leucogeranus
Grus virgo

Grus paradisea
Grus carunculatus
Grus grus

RALLIDAE

Sarothrura boehmi

Porzana parva

Porzana pusilla

Porzana porzana
Aenigmatolimnas marginalis
Fulica cristata

DROMADIDAE .
Dromas ardeola
RECURVIROSTRIDAE

Himantopus himantopus
Recurvirostra avosetta

GLAREOLIDAE

Glareola pratincola
Glareola nordmanni

CHARADRIDAE

Pluvialis apricaria
Pluvialis squatarola
Charadrius hiaticula
Charadrius dubius
Charadrius becuarius
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Aeukoyepavég me Zifnpiag
Nugpoyepavoe

FaAGdiog yepavog
2apKOPAUPOC YEPAVOG
lepavég 1 orayToyepavog

PaBdwrég capoBoupog
MixpoTtrouhdda
NavorrouAdada
ZTIKTOTTOUAGD O
PapowTn vepotrouAdda
Aeipogparapida

KaBoupo@dyog xapadpiog

Kahapokavdg
ABokéTtra

Nepoyehidovo
Maupdgrepo vepoxehidovo

BpoyotouAl
ApyupoTroUAi
AppooQuUpIXTIiG
MotapooupixTrc
NavoooupixTrig




Charadrius tricollaris
Charadrius forbesi
Charadrius pallidus
Charadrius alexandrinus
Charadrius marginatus
Charadrius mongolus
Charadrius leschenaultii
Charadrius asiaticus
Eudromias morinellus
Vanellus vanellus
Vanellus spinosus
Vanellus albiceps
Vanellus senegallus
Vanellus lugubris
Vanellus melanopterus
Vanellus coronatus
Vanellus superciliosus
Vanellus gregarius
Vanellus leucurus

SCOLOPACIDAE

Gallinago media
Gallinago gallinago
Lymnocryptes minimus
Limosa limosa
Limosa lapponica
Numenius phaeopus
Numenius tenuirostris
Numenius arquata
Tringa erythropus
Tringa totanus

Tringa stagnatilis
Tringa nebularia
Tringa ochropus
Tringa glareola
Tringa cinerea
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TpiCwvog cQuPIXTAC
Zopupitic Tou GopuTTg
EpuBp6lwvog opupixTig
QaAaTCOCQUPIXTAS
AEUKOUETWTTOC TOUPIXTAS
Mikpog epnpooupixTig
EpnuoogupixTig
AwivBoopupIx T
Bouvoogupixg
KaAnpdva
AykoBokaAnudva
Neukoké@ahn kaAnudva
Zapképapen kaknuava
KaAnpdva tng Zeveydhng
MaupboeTepn kahnudva
NookaAnuava
Z1axt60TNOn KaAnpdva
Ayehoxahnpdva
Aeukodouprn kahnudvo

AITTAOPTTEKATTIVO
Mrrekaraivi
Kou@optrekaToivo

Aipo6la ry oxBoToupAi
AKTOTOUPAI

ZiyAiyoupog 1y pikpr ToupAida
AeTTTOpUTA

ToupAida

Maupértpuyyag
KokkIvooKkEANG

BaAtdrpuyyag
MpaoivookéAng
AaodTpuyyag
NQCTTOTPUYYAG
Pwaébtpuyyag




Tringa hypoleucos
Arenaria interpres
Calidris tenuirostris
Calidris canutus
Calidris alba
Calidris minuta
Calidris temminckii
Calidris maritima
Calidris alpina
Calidris ferruginea
Limicola falcinellus
Philomachus pugnax
Phalaropus lobatus
Phalaropus fulicaria
LARIDAE

Larus leucophthalmus
Larus hemprichii
Larus audouinii

Larus armenicus
Larus }'chthyaetus
Larus genei

Larus melanocephalus
Sterna nilotica

Sterna caspia

Sterna maxima
Sterna bengalensis
Sterna bergii

Sterna sandvicensis
Sterna dougallii
Sterna hirundo

Sterna paradisaea
Sterna albifrons
Sterna saundersi
Sterna balaenarum

Sterna avarmrapaywyrnressa

Chlidonias leucopterus

Chlidonias niger
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Motapdtpuyyag
XaAkokuMoTrg

MeydAn KokkivookaAidpa
XovrpookaAidpa
AeukookaAidpa
Navookahidpa
ZraxTookoAidpa
BpayooakAidpa
NaorookaAidpa
MmekatoookaAidpa
Weutopaxntig

MaxnTig
KoAhupméTpuyyag
T1axTAC¢ KOAUNTIOTPUYYAS

Aeukbd@BaApog yhapog

Adpoc Tng ApaBiag
Awyaibyhapog

Adpog TG Appeviag
Wapdyhapog

NETTTOPApPOC YAGPOS
Maupoképahog yAdpog 1} Zkuhokoutafog
['eAoyAdpovo '
Kapatldg fy peyaho yAapovi
ArrAoydpovo

MoprokaAdpapgo yAapovi i To&idoyAdpovo
Kitpivopapgo yhapovi
XelpwvoyAdpovo

PodoyAdpovo

MNarapoyAépovo

XiovoyAdpovo 1 ApkTikoyAGpovo
NavoyAdpovo

Apepikavikd vavoyAdpovo
NavoyAdpovo g Napipma
I'Aapovi Tng Apafiag
ApyupoyAdpovo

MaupoyAdpovo




70
NAPAPTHMA 3

IXEAIO APAZHE
1. Nedio epappoyic

1.1. To Zxédio Apdong eqappoleral atoug TANBUGHOUC ATTOdNUNTIKWY
udpOBIWY TITVWIV TTou eival eyyeypappéva otov Mivaka 1 Tou TTAPOVTOC
Tapaptiparog (kaAodpevou e@eng "Mivakag 1).

1.2. O NMivakag 1 amoteAei avaréoTAcTO PEPOS TOU TIAPOVTOC TOPUPTANOTOC.
KdBe trapammopTrr oto mapov oxédio dpdang, mepIAapBavel TIAPATTOUTIN) GTOV
Mivaka 1.

2. Alariipnon Eidwv
2.1. Nouikég Mpageig

2.1.1. Ta Mépn Trou @iIAogevolv TTANBUCHOUG EyyEYPauPEVOUC om omjAn A
Tou Tlivaka 1 Trapéxouv TrpooTacia OToug &v Adyw EYYEYPApEvOUC
mAnBucpolg olppwva pe To ApBpo Il Tapdypagoc 2 aToixgio a) Tng
Trapoloag Zuppwviag. 1diwg, uTd TNy empUAAEn Tng Trapaypdpou 2.1.3 Tou
okoAouBel, Ta ev Adyw Mépn:

a) amayopebouv T CUANYN TINVWY Kol aBywv Twy TANBUCUWY TroU
@IAOEEVOUVTal BTNV ETNKPATEIR TOUG,

B) amayopetouv TNV ekoloia 6XAnon, otov Babpd orov omoio aut Bo Arav
ONUAVTIKA YIa TN SIGTAPNON TOU CUYKEKPILEVOU TTANBUGHOU, KOl

Y) amayopelouy TNV KATOXN 1} XPrjoN Kal eTropia vV f aBywv Twv ev
Aoyw wAnBuopwv, TTOU E€XOUV QTTOTEAECE! TO QVTIKEINEVO amoAWewyY KaTd
Tapdfaon Twv atayopedoewy Tou BeoTriovial BuvdpEel Tou aroiyeiou q),
KaBWg Kkai TNV KoTOXN i XPAON KaI epTropia KGOe EUKOAWG avayvwpioipwy
THRUATWY ) TOPAYWYWY Twv £V ASYW TITNVAV Kail Twv Ay Toug.

Kar'  e§aipeon  yio  toug  TAnBuopolg  Toug Eyyeypappévous  kar'
QmOKAEIOTIKOTTO OTIG KaTNyopieg 2 kal 3 NG OTAANG A Kai of oToiol
onpEIwvoVTal Pe aaTePioKo, N Brpeuon duvarai va ouveyietan oTtn Bdon wiag
Biwoiung XpACEWS, OTIC TTEPITITWIOEIS OTTOU N BAPEUCT TETOIWV TAnBuouwy
amoteAei  pakpoxpovn ToAmoTkg  Tapddoor. H  Bikoun aut  xprian
EVIdooeTal ato TAdioto eIk diardagewv oxediou dpdong yio Ta gidn, oro
Kat@AAnAo Biebvég etrimredo.

2.1.2 Ta Méepn pe wAnBuapoug eyyeypappévouc otov Nivaka 1 TTPETTEl VA
mpofolv o€ KavovIoTIKEG pUBLIoEIG OE 6,T1 d@opd TV améAnyn TTVWV Kai
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afywy OAwv Twv TTARBUCHWV TWV eyyeypappévwy otnv otAAn B tou Mivoka
1. To aVvTIKEIPEVO TWV EV ABYW VOMIKWY TTPpAEewy TTPETIE! va gival 1 dlathApnon
N n oudpfoMy oTnv emavagopd Twy ev AOyw TANBuopwY OE EUVOIKK
Blatnpnoiakl kataoTaon kai n dlaopdhion, Bdaoel Twv BEATIOTWY BlaBéoipwy
yvwaewy NG TARBuspiakig Ouvapikng, TNG BwaIueTnTag  oloodhATroTE
amrdAnwne 1 GAAng xpriong. O ev Adyw vopIkég TrpaEelg, utro Tnv em@uUAatn
g mapaypagou 2.1.3, wpémer 1Biwg:

Q) va amayopetouV THY amOANWN TITMVWVY TTOU AVIKOUV OTOUS EUTTAEKOEVOUG
TANBUOHOUG, KATA Ta OIKEIQ OTAdIO avVOTIaPaYWYAS Kol QWAEOTTOINONG, KaBlg
KQl KQTA TNV ETTIOTPOPR TOUG ATTO TOUG OIKEIOUG TOTTOUG AVATTAPAYWYIG, £QV
ardhnyn éxel duopeveic emTTTWOEIS OTn dITNPENOIOKE KATGoTAON TOU
TUYKEKPIKEVOU TTANBUC oY

B) va puBuitouv Toug TPOTTOUG ATTOANWNG:

y) va Beomidouv 6pia, KOTa TEPITITWAOIY, YIO TIG ATTOANYEIS Kai va TTpoBAéTTouy
ETTAPKEIC EAEYXOUG YIO TNV TAPNRCN Twv eV Adyw opiwy, Kat

8) vo arrayopelouv TRV KATOXA 1 XPrON KAl EPTTOpIa TTNVWV KOl Twv apywy
TwV TTANBUOPWY TTOU £XOUV OTTOTEAECEI TO QVTIKEIUEVO OTTOAWEWY KATA
Tapdacn Tuxov aTrayopetoswy TTou BeoTricBnkav duvdper Twy diardéewy
NG Tapoloag Tapaypdou, kabwg Kar TNV Katoxh 4 xprion kar gptropia
TUNHATWV TWV £V AOYW TITNVWIV KAl TWV aBywy Toug.

2.1.3 Ta Mépn prropoulv va emTpETouv eEQIPETEIG aTTO TIG ATTAYOPEUCEIG TTOU
kaBopiloviar anig wapaypdpoug 2.1.1 kan 2.1.2, ave§aptiTwg Twv dlaTagewy
Tou ApBpou Il Trapdypago¢ 5 tng ZOpBoong, OTIC TEPITTWOEIS KATA TG
omoieg dev UTrdpXel GAAN IkavoTToInTIKA AUOn, yia Toug akGAouBoUg GKOTIOUG:

a) TTPOKEIPEVOU VO OTTOPEUYOVTAl o1 ooPapeg {nuieg ong KAANEPYEIEG, OTa
Udara ka1 oTa aMEDPATA, ' .

B) Tpo¢ OPEAOC TNG CEPOTIOPIKNAG ACPAAEIDG ] Vi GAAOUG AOYOUG ETHTAKTIKOU
dNUOCIOU CUHPYPEPOVTOG.

Y) via Adyoug £pguvag Kai ekTraieuong, ETOVEYKATAOTAONG KAl TG avaykaiag,
yId TOUG OKOTTOUG QUTOUG, QVOTTaPaYWYNG,

8) mpokeipévou va kaBiotarar duvarr}, uTo auaTnpd TrapakoAouBoluevoug
opoug, oe emAexknikly BAon kKai Ot TEPIOPICPEVO BaBud, n améAnyn Kal
aiXuoAwaoia 1 GAAN CUVETH XPAOCT OPICHEVWY TITNVWYV TE [KPpoUS apiBpolg,
Kal

€) yia Adyoug evioxuong tng e€amAwang i emBiwong TwyY TUYKEKPINEVWV
TTANBUGHLV.
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O edaipEoeig autég TPETTEl va eivar akpIBEiS WG TTPOC TO TEPIEXOPEVO Kal
TIEPIOPICPEVEG XWPIKA KAl XPOVIKG Kai dev TTPETEL va AeiToupyolv ei¢ Bdpoc
Twv TAnBuopwy Tou eivar eyyeypaupévor otov Mivaka 1. Ta Mépn
EVIHEPWYOUY, TO GUVTOHOTEPD Buvatdy, Tn IMpappaTEia TG Zupwviag via TIC
TUXOV EGQIPETEIG TTOU ETITPETTOUV BUVANEN TNG TTapoUoas didTaéng.

2.2. Ixedia Apdong yia Mepovwpéva Eidn

2.2.1. Ta Mépn ouvepyddovral yia v avamtugn kai v epappoyr diEBviv
oxediwv dpdong Tou agopolv KATE TPOTEPQIOTNTA  HEMOVWHEVA £idn,
TIPOKEIPEVOU TERI TTANBUOHLIV EYYEYPAHMEVWY 0TV KATNYOPIX 1 TG OTAANC A
Tou Mivaka 1, kaBW¢ kai yia Toug TANBUGHOUG TTOU Eival EYYEYPOUPEVOL Kal
ouvodeuOpEvol amd aoTtepioko, ot aTiAn A Tou Mivaka 1. H Ipapuareia ™G
ZUPQVIaG TUVTOVICE! TNV aVATITUEN, EVOPUOVION KOl EQAPHOYH TWwV EV Adyw
OXeDIWV.

2.2.2. Ta Mépn karoprifouv kai epapuofouv eBvikd oxédia dpdone yia
HEHOVWHEVA EiBN, TTPOKEINEVOU TTERI TWV TTANBUCLIWV TTOU EiVal EYYEYPOUEVOI
om omAn A Ttou Nivaka 1, wpokeipévou va PBeAnwbei n ouvoiky
dlotnpnoiakn kardotacr Toug. To ev Adyw ExESio Apdong Tpémel va
mrepidapBdvel adikég BiaTdEel yia Toug TTANBUOHOUC TToU cuvodedovTal oo
agTepioko. Kard mepimiwory, Ba mpémer va eeTddeTal To TWPOPBANHA TNE
Tuxaiag Bavdrwaong TINVWV amé Kuvnyous, w¢ amoTéAeopa ECPOAPEVNG
TAUTOTTOINONG TOU EKACTOTE EIdDOUG,

2.3. Mérpa yia TRy Avripettiion Karaotdoewv Ektdktou Avayking

Ta Mépn , oe otevn ouvepyacia PETAgU TOug, Kai OTTOTE QUTO Eival EPIKTO Kal
OKOTIPO, OXEBIGJOUV  Kal  EPAPHOLOUV METPA  yI0 TNV OVTIPETWITION
KATAOTAOEWY EKTAKTOU QvAyKng, Ot O,TI a@opd ToUG TANBUGHOUG TOUC
EYYeypappEvoug atov Tivaka 1, 6Tav TTPoKUTITOUV, O€ 0I0BATIOTE ONUEI0 TNC
Meploxng 10xU0G TNG oupPwviag, efaipemika  Buopeveic A aTEIANTIKES
KATAOTATEIC.

2.4 ETTaveyKaTaoTaoEIg

Ta Mépn emdeikviouv T péyiotn duvarr mpocoxn) dtav Tpofaivouv oTnv
ETOVEYKATAOTAON TTANBUOPWY eyyeypappévwy otov Mivaka 1, oe TufuoTa
TWV OIKEIWV TAPABOTIKWY {WVWV eEETTAWONG, aTT' 6TTOU €X0UV EEQPAVICOEI.
KataBdMouv kdBe TpoomdBeia yio TV KaTdpTIon Ko ouppdppwon pe
AeTrTOpEPEG OXEDIO ETTOVEYKATAOTAONG, BACEI KATGAMNAWY EMOTNROVIKGWY
pehetwv.  Ta  oxédla  emaveykatdotaong Oa  Wpémel v amoTeAoUv
avamdoTaoTo PEPOG EBVIKWY Kai, KATA TEPITTWOIV, BIEBVWIV aXediwy dpdong
yia  pepgovwpéva  €idn. To oxédio emaveykardotaong Oa  Tpémel  va
TEPINAPPBAVE! EKTIUNON TWY TEPIBAAAOVTIKWIV ETFITITWOEWY Kai va £ival EUPEWG
mpooBdoipo. Ta Mépn evnuepivouv TrpokataBohikd Tn Mpapuareio e
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Tuppuwviag  yia  kdBe  mpbypaupa  emaveykardataoneg  mAnBuopwy
eyyeypappévwy arov Mivaka 1.

2.5. Eigoywyég

2.5.1. Ta Mépn , epooov To Bewpolv avaykaio, amayopelouy Thv €I0QYWYR
Hn autoXBdvwy EBWY JUy KOl QUTWY TTOU evBExeTal va eival emBAaBn yia
Toug TTANBuCHOUG TTou Eival eyyeypappévorl oTov Mivaka 1.

2.5.2. Egpooov 10 Bewpolv avaykaio, 10 Mépn amammolv 1 Aqwn Twv
KATGAANAWY  TTPOQUAGKTIKWY  HETPWY (IOTE VO arWOQEUYETAl N aKOUCI]
OPOTTETEUTT QIXHOAWTWY TTNVWYV TTOU OVIjKOuV o€ W autdyBova eid).

2.5.3. Ta Mépn AapBdvouv, oo PaBpo tou autd eival ePikTd kol OKOTIUO,
HETPO, CUPTTEPIACHBAVOREVWY TWV ATTOARWEWY, WOTE va eEa0QAaAIfeTal 6T, OF
wePITTWON KATG Triv otoia pn autdxBova €idn 1 uPpidid Toug £xouv rodn
gloaxBei oTnVv oikeia emkpdTeIa, To eV Adyw €idn 1} uBpidid Toug Bev cuvioTOUY
evdeyopevo kivduvo yia Toug TAnBuopoUg Toug eyyeypappévoug arov lMivaka
1.

3. Awariipnon Twv OIkoTéTTwY
3.1. Karaypawij Oikordérmwy

3.1.1. Ta Mépn , oe cuvepyaoia, xaTad TEPITTTWGIV, PE appGdioug DIEBvVEIG
opyaviopoug, karapriCouv kat dnpoadielouv  €BvIKOUG  KataAdyoug Twv
OIKOTOTTWYV TTOU PIAoEevouvTal oTnv ETKPATEIG TOUG, TO OTrold gival onpavTika
yio Toug TANBUCHOUG Toug eyyeypapuévous oTov TMivaka 1.

3.1.2. Ta Mépn avahapBdvouv, W¢ TPOTEPAIOTATA, TNV UTTOXPEWON VO
kaBopioouv OAoug Toug TOTTOUC B1EBVOUC 1] €BviKiC onuaciac yia Toug
TARBUOLIOUC TOUG eyyeypappévoug otov Mivaka 1.

3.2 Awariiprion Neployoy

3.21. Ta Mepn karaPdAhouv xdBe mpoomdBea yia T GuvéEXion Tou
KaBopIoPoU TTPOCTOTEUOUEVWY TTEPIOXWY YIO Tr} DIATAPNOTN TWV OIKOTOTTWY
TTOU gival gnpavTIKd yia Toug TTANBuopoUg Toug eyyeypappévoug otov Mivaka
1, KOBWC Ko yid TV KATAPTIAN KAl TNV £@appoyr oyediwv DIaXEipIoNg Twy gv
AGYW TTEPIOXWIV.

3.2.2. Ta Mépn karaBdaAlouv kdBe trpoomdBela yia v eEao@ahon €1dikig
TpooTaciag oToug uypdToTToug Trou  TTANpolv diEBvig  avayvwpicuéva
kpitipia BieBvolg onuaaiac,
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3.2.3. Ta Mépn karaBdAAouv kaBe TrpooTrdBeia yia 11y OUVETH KAl Brucipn
Xpron OGAwv Twv uypoeTOTTWY OTNV EMKPATEID TOug. O CUYKERPIMEVQ,
katafdAlouv kdaBe TrpooTdBela yia TV atro@uyn TG utroBdduiong Kol
aTrwAglag eviiaiTnudaTwy Tou @ihofevolv TTANBUCHOUG EYYEYPALILEVOUG OTOV
Mivaka 1, péow g Béomang KOTAAANAwY puBuicgewy 1) wPOTUTTWY KOl
HETPpWYV eAéyyou. 10iwg, katafdhhouv kGBe TPoaTTdBEIa WOTE:

a) va eEao@alifouv, OTIC TIEPITTWOEIS TTow autd eival eQIKTO, T DIEVEPYEID
TWY EAEYXWYV Trou TTPoBAETTOVTal Ola VOPIOU GXETIKA HE Th XPHOTN YEWPYIKWY
XNHIKWY OUCIWY, TwV DIadIKACIWVY EAEYXOU TWV TTOpaciTwy kal BIGOEcNg Twv
Aupdtwy, Twv  oUPewvwy  PE  Ta OiIEBvr] TPOTUTIO, ME  OTOXO TNV
eAQYIGTOTIOINCN TWV QPVNTIKWY ETHITTWOEWY TOUG OTOUG EYYEYPOUHEVOUS
atov lNivaka 1 wAnBuopoug,-kait

B) va kotaptifouv Kal va OIOVEMOUV EVAUEPWTIKO UAIKO OTIC KATGAANAEG
yAwooeg, 6Tou TEPIYPA@ovTal Of EV 1I0XU KAVOVICHOI, TPOTUTIa KOl PETPA
eAéyxou, KaBwe Kal To GQPEAOG TTOU TTPOKUTITEN YiIO TOV AvBpwTIo Kal Trv dypia
Travida kar xAwpida.

3.2.4. Ta Mépn katafalouv kGBe mpooTdBeia yia 1 XApagn oTPATNYIKWY,
CUPQWVA PE Pia 0IKOCUGTNPIKA TTRPOCEYYIOT, yia Tr SIaTAPROoT TWV OIKOTOTTWY
oAwv Twv eyyeypappévwy otov Mivaka 1 wARBucuwy, ouptrepiAapBavopévwy
TWYV OIKOTOTTWY TWY JINCKOPTIGBEVTWY TTANBUTHWYV.

3.3. Emavapopd ornyv MNpotepn Katdotaon kal ATToOKATAo TG

Ta Mépn katafdAAouv kGBe TTpooTaBeia yia TNV £TTAVOQOPG OTNV TPOTEPN
KATAOTACN 1) VIO TNV OTTOKATACTAON, OTOU auTd Eival €@IKTd Kal oKOTTINO,
TEPIOXWY Ol OTTOIEG NTAV, TIPONYOUMEVLICG, ONUAVTIKEG yia Tou¢ TTANBuaguolg
Tou MMivaka 1.

4. Mayeipion AvBpwitiviav ApoaoThpioTRTWY
4.1. Onpa

4.1.1. Ta Ménn ouvepydlovtai woTe va eaopahifetar OT1 i} oikeia BnpeuTike .
vopoBeaia epappdlel TNy apxn TS Bruoiung Xpnong, oTrwg mpoBAéTTeTal OTO
TTapdv oxEdIo BPACNG, CUVEKTIMWVTAG TO GUVOAO TNC YEWYPAPIKNAG KAAUWNG
TWY EPTTAEKOUEVWY TTANBUCHV UDPOBIWV TITNVWY, KABWC KAl TWV EYYEVIIV
XAPOKTNPICTIKWVY TOUG,.

4.1.2. H I'papparteia ¢ Zupewviag evnuepwverar amrd ta Mépn yia 1nv oikeia
vopoBeaia mou apopd TN Bfipa TTANBuapWwY eyyeypappévwy atov lMivaka 1.

4.1.3. Ta Mépn ouvepydlovral Trpokerpévou va avarmtuéouv afidmoTto Kol
EVOPUOVIOUEVO cuaTnUa via T Culhoyr) Twv Oedopévwy  OTTOAAWEWC,
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TIPOKEIMEVOU va EKTIGTAL N €TACIO aTOAWN TANBUOPWY EYYEYPApPUEVWV
orov MMivaka 1. AlafiBagouv otn I'pappateia TG Zupgwviag EKTILACEIG yia TN
OUvOAIKI] £TACIO OTOANWN KABe TANBuUoPOU, OTav TETOIEG EKTIUNOEIG Eival
Ol0BEoIlEG.

4.1.4. Ta Mépn kotaBdhAouv kdBe rpoomdBeia woTe va eEaAeIpBei n xprion
aKayiV yia T Ofpa oToug uypoTaTTous, HEXPI To €106 2000.

4.1.5. Ta Mépn avaTrTiooouy kal e@apudlouv PETPA yIa TOV TIEPIOPICHO, Kal,
Kard 1o duvardy, yia v eEGAElwn, TS Xpnong onAnTnpioopéviy doAwpdTwy.

4.1.6. Ta Mépn avarrTiooouv Koi epappolouy PETPA Yia Tov TTEPIOPICUS Ko,
Katé 10 duvartodv, yia v eEGAEIwn, TNG Tapdvoung gUAANYNG.

4.1.7. OmoTE QUTO eival OkOTHO, To Mépn evBapplvouv Toug KUVNyoUg o€
TOTTIKO, EBVIKG Kai BieBvég eTriTredo, oTnv KaTelBuvon Tng cUoTAoNG CWHATIWY
1] OPYaVWOEWY HE OTOXO TOV GUVTOVIOPO TWV dPaCTNPIOTATWY TOUG Kal Tr
aupBohn Toug ot Sloopakhion TS BrwotudTTag.

4.1.8. Omrote auTd gival okommipo, 1o Mépn powBodv Tn dIEvEPYEIa eEETACEWY
IKAVOTNTOC/EMAPKEING VIO TOUG Kuvnyoug, cupmepihapBavopévng, petagld
GAMWV, TNG aVayVWPIONG TWYV TITAVWV.

4.2. Oiohoyik6¢ Toupiopoe

4.2.1. Ta Mépn kaholvTtai va evBapplvouv, 6TToTE QUTO Eival OKOTTIUO, EKTOG
OTrG TNV TEPITTWON KEVIPIKWY {WVIV TTPOOTOTEUOHEVWY TIEPIOXWY, TNV
KATapTIon TTPOYPOPATWY Cuvepyaoiag HETagd OAwV TwV evOIAPEPOPEVWIY,
yia v avamrugn Siakpmikoy Kol KATGAANAOU 0IKOAOYIKOU TOUPICHOU OF
uypoTOTIOUC Trou  PIAOEEVOUY GUYKEVTPWOEIS TTANBUOUIY EYYEYPOUHPEVWY
otov Mivaxa 1.

4.22. Ta Mépn, oe ouvepyaoio pe mic appodieg Oigbveic opyavwoelg,
KataBAAROUY KGBE TIPOCTIGBEIN Yia TNV EKTINONR TOU KGOTOUG, TWY OPEADV Kal
GAWYV EMTITWOEWY TOU OIKOAOYIKOU TOUPIGHOU CE ETTIAEYPEVOUG UYPOTOTTOUG
HE CuyKevVTpWaEIC TTANBUC PV eyyeypappévwy otov lMivaka 1. AiaBiBadouy Ta
OTTOTEAEOUOTA TWV £V AOYW EKTINACEWY OTN YPOHUATEIO Th ouppwviag.

4.3. ANeg AvBpwriveg ApoaoTnPISTNTES

4.3.1. Ta Mépn exnipoly TIG ETITITWUEIS TWY TTPOTEIVELEVWY EPYWY TTOU €ival
BuvaTtov vo dnuioupyrioouy KIVBUVOUG GUYKPOUCEWY CUPPEPOVTWV HETAEU
TTANBuopWY gyyeypappévwy otov NMivaka 1, @IAogevoUpEVY OTIG TTEPIOKES
TToU opidovral otV Tapdypa@o 3.2, Kol avOPWITTIVWY CUPPEPOVTWY, Kal
BnuooioTrololv Ta OTTOTEAECHOTA TNG EKTIUNONG.
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4.3.2. Ta- Mépn xaraBdhhouv «kGBe TpooTdBela yio T CUYKEVTPWON
TANPOPOPIIVY OXETIKWY HE TIG {nuieg, 10iwg OTIC KOANEPYEIEC Kal OTa
oAIEGpOTA, QUTEG TTOU TTPOKOAoUVTal oTrd TTANBUGHOUG EYYEYPOUMEVOUC TTOV
Mivaka 1, ka1 ava@Eépouv Ta amOTEAETPOTO OTN YPOUUATEIR TN CUNOWVIOC,

4.3.3. Ta Mépn ouvepyddovral otov TTPOaBIOPICHO KOTGAANAWY TEXVIKWV
ghaxioToTmoinong Twv {nNpwy 1 GUBAUVGNG TWV ETITTTWOEWY TOUG, 10IWG OTIg
KaAMEPYEIEG KON OTO oMiedaTa, ol ofroieg TTpokahouvTal amd TANBUGHOUG
eyyeypoppévoug otov flivaka 1, avidwvrag Siddypata amd v Treipa oe Oho
TOV KOOHO.

“4.3.4, Ta Mépn ouvepyalovial yia v katdprion oxediwv dpdoewv Trou
apopoly pepovwpéva €idn, yia TANGUOHOUE TTOU TIPOKGAOUY GNPOVTIKES
(npieg, diwg omg kaAhhigpyeieg kar ora ahedporo. H Fpappateia g
Zup@uviag KaAEiTal va OUVTOVICEI TNV KATAPTIOT KOI TNV EVOPHOVION TWV £V
AOyw oxebiwv.

4.3.5. Ta Mépn, oro pérpo Tou duvartou, uloBetolv uynAd TrepiBarrovTikd
TTPOTUTTA KATd TOV OXEDIGCUO KAl TV UAOTTOINGT KOTOOKEUWY, OUTWS WOTE VO
eAAXICTOTIOIOUVTON Ol ETIITITWOEIS TWV KOTOAOKEUWY OTOUG EYVEYPOMMEVOUG
otov [Mivaka 1 wAnBuopole. Oa Tpémer va eEeTddouv T Afjwn pETpwy yia Thv
eAayioToTroinon Twv ETMITTWOEWY NN UQIGTAPEVWY KOTAOKEUWY, oOTav
KaBiotatan WpoQavég OTI QUTEG EMBPOUV APVINTIKG OTOUC GUYKEKPIHEVOUG
TTANBuGHOUC.

4.3.6. Znig TepITTWaOEelG 6TTou 0 OXARTEI aTTd Tov GvOPWITO aTEIAOUY TN
dlatnpnolaky Katdaotacn  eyyeypoppévwy  otov  [livaka 1 mAnBuopwy
udpoBiwv TV, Ta Mépn kataBdAlouv kGBe TrpooTraBeia yia Th ARwn
METPWY TIEPIOPICHOU TG aTTEIMS. I1DIaiTEPN Trpocoxh Ba TTPETE! va atrodideTal
O10 TIPORANUA TWY avBpwWITOYEVMIV OXAOEWY OTIC OVATIOPAYWYIKEC ATTOIKIES
TWV  OTTOIKIOKA  QWAEOTTOI0UVTWY  UBPOBIwY  TrTnviy, 1IBiwg étav  autd
@IAogevolvTan O TTEPIOXEG TTOU aTroTEAOUV TToAoug uTraiBpiag wuxaywyiog. H
Bomon  Qwvv  Xwpig OYXAAOCEIC OE TIPOCTATEUOUEVEG TIEPIOXEC OTTOU
atrayopeleTal | TPOoPRaon Tou koivou eival JUVOTOV VO CUYKATOAEYETOL,
METOEU GAAWY, aTa KaTAAANAG PETPO.

5. "Epeuva kai MapaxoAolBnon

5.1. Ta Mépn kataBdAhouv kdBe wpoordleia yia T OIEVEPYEID EPEUVIDV OF
eAAXIOTO YVWOTEG TEPIOXEG TTOU  EVOEXETAl va  QINOLEVOUV  ONUOVTIKEG
OUYKEVTPWOELS TTANBuopWwy eyyeypappévwy otov Nivaka 1. To ammoteAéopara
TWV £V AGYW EPEUVILY YVWOTOTIOIOUVTAI GTO KOIVO.

5.2. Ta Mépn karaBdalouv kGBe TrpoamaBeia yio TV TOPAKOAOUBNON Twv
eyyeypappévwy  otov Nivaka 1 wAnBuopwv. Ta omorteAéopara g
TapakoAoUBnong  ouThg  ONUOCIEUOVIOlI ] YVWOTOTOIOUVIOI  GTOUG
karaAAnAoug BieBvei¢ opyaviopols, oUTwe WOoTE vo kaBiotaral duvarh 1
QVaoKOTINGN TS KATAOTAONG KOI TWY TACEWY TwV TTANBUTUWY.
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5.3. Ta Mépn ouvepyddovian yia 1 BEATIWaN TOU TTPOCBIOPICHOU TWY TATEWY
TWV TTANBUCHWY TITNVWY, WS KPITNPIOY yia TV TEPIYPOPH TNG KATAOTAOTG
TWV €V AdYWw TTANBUGHIWY.

54, Ta Mépn ouvepydfovial yia Tov Trpoadiopiopd Twv  BIodpopwy
amodnuiog 6hwv Twv eyyeypoppévwy otov Tivaka 1 AnBuopwy, pe T
xphon ¢ Siabéoiung Texvoyvwaoiag 6oov agopd TIG KATAVOUEG KOTd TNV
AVOTIAPAYWYIKA KOl W avorrapaywyikl €moxr, Kabwg kar 1o amoTeAéopaTa
TWV ATTOYPAPIV, OTIWC ETMIONG KOI PECW TNG CUPHETOXAG O£ CUVTOVIOUEVO
poypdppata daxTulinong.

5.5. Ta Mépn kataBaMouv kdBe TTpooTrdBela yia TV £vopén Kai T oTipien
KOIVWV EPEUVATIKIOV £PYWV OTOUG TOHEIC TNG oIkoAoyiag Kkal Tng SUVOMIKNAG
TTANBUGHWY, TIPOKEIPEVOU TIEPT EYYEYpOpUEvWY aTov TMivaka 1 TANBuopWY Kol
TWV OIKOTOTIWY TOUC, WOTE VO TTPOTdIOPICOVTOl O OIKEIEG EIBIKEG ATTOITACEIS™
kaBWe Kol o1 TTAEoV KaTGANAES yia Tn Blatfipnon kai BIaEipIon TOUG TEXVIKEG.

5.6. Ta Mépn katoBdAAouy kGOt TTpooTrdBeia yia TNV av8Auon NG EKTTOVNONG
PEAETLOV OXETIKWV PE TIG ETITITWOEIS THG OTTWAEING Kot TG umoRaduang
UyPOTOTIWY, KABWG Kal Twv OXAACEWV, OTN @EPOUCA  IKAVOTNTA  TWV
UYPOTOTIWV TTOU  XPNOIMOTIOIOUVTAl o6 eyyeypappévoug otov [ivaka 1
TANBUGHOUC, KABLIG KAl OTIG ATTOBNUNTIKES TIPAKTIKEG TETOIWY TTANBUGHGV.

5.7. Ta Mépn karaBdaMouv kdBe TPooTdBeia yia TNV eKTOVNON PEAETWOV
OXETIKWV HE TOV QVTIKTUTIO TNG Bpag Kol TNG EPTTOPIAG OF EYYEYPAUHEVOUG
orov Mivaka 1 TANBuopoUg, KaBWE Kal PE T onpacico Twv ev Abyw Hopewv
EKPETGAREUONC 0TV TOTIKA Kat eBVIKT| oIkovoyia.

5.8. Ta Mépn kataBdAouv KGBe TTPOOTIGOEID TTPOKEILEVOU VO GUVEPYGLOVTaN
pE Toug Oppodioug Siebveig opyaviopolg kal va oTNPICOUY £pYa EPEUVOG Kal
TrapaxkoAouBnong.

6. Extraideuon kol Eviuépwon

6.1. Ta Mépn Trpofaivouv, 6TTOTE QUTO KPIVETOI VAYKQIO, O pUBUICEIS YIO THY
KATAPTION EKTTAIBEUTIKWV TTPOYPOUHATWY TTPOKEIPEVOU Va e€ao@aNifeTal 0TI TO
appOSIO VIO TNV EQAPHOYT) TOU TTapOvTog axediou 5pdang TPOTWTTIKG DIGBETEI
OVTWC ETTOPKEIC YVWOEIG YIa VO TO EQAPHOE! OTTOTEAECHATIKA.

6.2. Ta Mépn ouvepyadoviar PeETagu Toug, KOBWS Kal PE TN ypappareia mng
cupgwviag, yiu TNV KOTAPTION EKTAIDEUTIKWY TTPOYPOMPATWY Kal yia Tnv
avtaAAayr) evnpEPWTIKOU UAIKOU.

6.3. Ta Mépn kataBdAouv kdBe TipoowdBeld yid TRV KATAPTION
TIPOYPARUATWY, TNV TIPOOYWYH EVIHEPWTIKOY UAIKOU Kai UNXaVIOUWY yia TN
BeAtiwon Tou emTEéSoU £uaIoBrTOTIOINONG TOU EUPEDG KOIVOU OoOV apopd
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TOUG GTOXOUC, TIC TIPOVOIEG KAl TO TIEPIEXOIEVO TOU TTAPGVTOG oXediou dpdong.
Y116 10 TIpicHa auTod, aTrodidETal IDIAITEPN TTPOOOXT OTA ATOHA TTOU DIaNEVOUV
OE ONUAVTIKOUC UypdToTIoug KAl yUpw ammd autolsg, OToUG XPROTES TWV €V
Abyw uypotdTwv (Kuvnyoug, oAIEig, ToupioTeg, K.ATT.) KOBWG Kai OTIG TOTTIKES
apxEC ko AAAOUG Qopeic AWEWCS OTTOPACEWVY.

6.4. Ta Mépn katafdAouv kKGBe TTPOOTTABEIa vIo TRV OVAANYN EKOTRATEIWY
euaioBnToTTOINONG TOU EUPEOG KOivOoU Of O,T1 agopd TN 6|0mpr]0n Wy
eyyeEypapuEvWY atov MNMivaka 1 TAnBuouiwy.

7. Eappoyn

7.1. Kard tnv egappoyry Tou mapdvrog Xxediou Apdong, ta Mépn amodidouy,
KOATA TIEPITITWOIV, TIPOTEPAIOTNTA GTOUG TTANBUCHOUE TTOU €ival EyYeEypappévol
atn atiAn A Tou flivaka 1.

7.2. Npokeipévou wepi TTANBUOHWY eyyeypappévwy otov [livaka 1, edv
TEPICOOTEPOI TOU EvOg TAnBuopoi Tou 1diou eidoug epgavitovial otV
ETNKPATEIQ PEPOUC, TO eV AOYw PEPOG KOAeiTal va €Qappolel Ta HETpa
dratipnong Tou eival KOTGAANAQ yia Tov 1} Toug TTANBucoUg n diatnpnoiakn
KQTAOTOOT) TWVY OTToIWV Eivoi 1 XEIPOTEPN.

7.3. H I'pappareia m¢ Zuppuviag, o ouvioviopo pe v Texvikn EmrpoTrh
Kl WE T CUVOPOWI EPTTEIPOYVWHOVWY OTTO Ta KPATh NG Jwvng egamhwaong,
guvTovifouv TRV avdamTugn  KareuBuvTnpiwy  ypappwy  6oov  agopd Tn
diatfpnon, oupgwva pe 1o ApbBpo IV mapdypagog 4 ¢ Trapoloog
Jupgwviag, Tpokelpévou va BonBroouv Tta Mépn oty e@apuoyr Tou
mapévrog Ixediou Apdong. H Mpapparteia NG Zupeuwviag eEacalilel, 6TroTe
autd eival €@IkTd, TN OUVOXH ME TIC KOTEUBUVTAPIEG YPOMMEG TTOU E£XOuV
eykpiBei oTo WAaiglo dAAwv diIEBvwv Trpdéewv. Ot ev Adyw KQTEUGUVTﬁpIEg
ypapuég amoBAéTouv  atn Béoman NG apxng NG PIwoIMng  Xprong.
KaAUtrTouv, petagly GAAwY;

a) ox£510 OPAOoNG YIa CUYKEKPILEVD EIDN-
B) Ta péTpa yia TRV QVTINETWTTION KATOOTATEWY EKTAKTOU OVAYKNG,

y) TNV KOTdpTion KoToAGywv (amoypaer)) yio ToéToug kar T peBodoug
diayeipiang evalainudTwy,

0) TiC BNPEUTIKES TIPOKTIKEC,

£) TNV gpTopia UBPOPILV TTNVLY,

OT) TOV TOUPIOUO,
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{) TOV TIEPIOPICHO TWV {NUIbY OTIG KAANIEPYEIES, KOl
n) v kardpnon TpwrokdAAou TTapakoAolnong Twv udpPOBiwyY TTNVWV.

7.4. H Ipapparteia ¢ Supewviag, oe ouvepyaoia pe v TEXVIKA Emitpomh
kat o Mépn, KaAgiTal va KaTapTioe! GEIPG SIEBVWV aVOTKOTIROEWY, OVaYKaiwy
yid TV EQOpUOYH Tou Tapoviog oxediou Opdong, n OToIa TPETEl va
mepiAapBaver Ta ENG:

a) ekBECEIC VIO TV KATAOTACN Kol Tig TAoEIg TTANBUOHWY,

B) Ta KEVG OTNV EVNUEPWON ATTO ETTIIOKOTIMOEIG,

y) Ta Biktua 1éTWV  Tou  Xpnoipotrololvtal  amd  kdBe  wAnBuouo,
oupmpl)\apﬁavopsvwv TWV OVOOKOTIOEWY TNG KaTdotaong kabe 1émou amo
TAEUPAS TTPOOTACIOG, KABWE Kal Twv PETPWY JIaXEIPIoNg TTou Aappdvovral o€
KGBe TrepimTwon,

'8) T vopoBeoia TTou 10XUEI O€ KABE XWpa OXETIKA HE TN Bnpa Kai TV epTTOpIa

£I50IV EYYEYPAPLEVWV OTO TAPAPTNHA 2 TNG TApoUoag Zupgwviag,

£) 70 OTGBI0 TPOTAPACKEUNG KAl £Qapuoyrg Oxediwv  dpaong  via
OUYKEKPIEVA €iDN,

OT) TO £PYA ETTOVEYKATAOTATTG, KA

) TV KOTAOTAON EI00XBEVIWY N auToxBovwy eidiv udpoBIwY mr]vwv Kal
Twv UBRPIBIWY TOUG.

7.5. H Mpappareia Tng Supowviag kaAeital va karaBdAlel kGBe Tpoomabeia
WOTE VO EEACQANICEl OTI OF OVOOKOTIACEIG TTOU QVAQEPOVTal OTNV Tapdypago
7.4 ETIKAIPOTTOIOUVTAL, TO APYOTEPO, AVA TPIETIA.

7.6. H 1exviki emTpomd mpoPaivel aTnv agioAdynan Twv KateuBuvinpiwy
YPAUHWV KAl GVaoKOTHOEWY Trou KaTaptifovial Suvapel Twv Trapaypdgwy
7.3 kai 7.4 Kot BIOTUTTLVE! OXEBIO OUOTAOEWV KOl YNQIOUETWY OXETIKWY HE
NV KATdpTIoN, TO TEPIEXOHEVO KOl TNV EQApPUOYH TOUg, Trou £&eTACOVTal OF
ouvedpidoelg g Zuvodou Twv Mepwv.

7.7. H Mpoppareia g Supgwviag mpoBaivel, avd TakTd Xpovika dlaaTtipara,
g€ avaoKOTNOonN Twy 6uvr|m<wv HNXaVIoPWY eEQo@ANIoNG TIPOOBETWY TTOPWY
(XPNHATIKWV TIOPWYV Kal TEXVIKAG CUVBPOUNG) YIa TNV EQOPHOYT) TOU TTApPOVTOG
oxediou Spdong kol uTTOBAMEN OXETIKA €kBeon OE KGBE TOKTIKY ouvedpioon
¢ Zuvédou Twv Mepwv.
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Mivakog 1

KATALTAZH TON NAHOYIMON ANOCAHMHTIKQN YAPOBIQN NTHNON

KAeibi ta&ivounong

To akohouBo kAeidi Tou Mivaka 1 omoteAei Bdon epappoyic Tou Ixediou

Apdong:
ZrhAn A

Karnyopia 1:

Katnyopia 2:

Karnyopia 3:

a) Eibn eyyeypappéva oto mpoodprnpa | ing Luppaong

B) Eidn raivounuéva wg amelholpeva 0Tov KATGAOYo Twv
ArreihoUpevwy  pe  Egagpdvion Eidwv avd tov Koopo
(Groombridge 1993) 1)

y) DAnBuopoi o1 omoior apiBpoldv Miydtepa Twv 10000
OTOUWY TEPITTOU

MAnBucpol Trou apiBuoly petaft Twv 10000 kar 25000
aTOpWY TEPITTOU.

MAnBucpoi Tou apiBpolbv perald Twv 25000 kar 100000
aTOPWV TTEPITTOU Kal BEWPOUVTAI WS OTTEINOUPEVO! OTTO:

a) TN CUYKEVIPWOT} TOUG OF WIKPO apiBuod TEPIOXWY, OF
KATT0I0 GTABI0 TOU ETATIOU KUKAOU TOUC,

B) g €€ApTNONG TOUG OTIO  CUYKEKPIPEVO  TUTTO
EVOINTHLATOG TTOU QVTIMETWITICEI COBAPES aTTEINEC,

y) onuaviik pakpopdBeopn @Bivouoa Topeia, Bdaoel
aTrodeitewy n :

0) Baoel evdeiCewy, eCOIPETIKG HEYGAEG DIOKUPAVOEIC TOU
HeyEBoUG i Twv TAOEWY TWV TTANBUGLIWY

lMNa 1a €idn mou Tagivopotvral anig katnyopiec 2 kar 3, BA. Tapdypago 2.1.1
Tou Trapdvrog MapapTipaTog.

"ETAn B

Karnyopia 1;

Karnyopia 2:

MAnBuopoi petagld Twy 25000 kar 100000 aTdPWY TEPITTOU,
o1 omoiol Bev TANPOUV ToUug OPOUS EIS O,TI aPopd TN OTAAN
A, oUPPWVO PE TO AVWTEPW.

MAnBuopoi dvw Ttwv 100000 arépwv TepiTou, ol oToiol
Bewpolvrar 611 Xprigouv IBIAITEPNS TTPOCOXNAC, Adyw:
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Q) TG CUYKEVIPWONG TOUG OE HIKpO apiBud TEpIOXWY, OF
KATTOI0 0T1A8I0 TOU £THOI0U KUKAOU TOUG

B) ¢ efaptnong Toug aTO  OUYKEKPIPEvO  TUTTO
evBICITAPIATOC TTOU QVTILETWTTICEI coBapég OTTEINEG

y) evbeifewv  onpaviikig  HokpompoBeoung  @8ivouoag
TTOpEiag 1

D) evdeifewv  efalpeTkd  peyGAwv  BIGKUPGVOEWY  TOU
peEYEBoUC i TwV TAOEWY Twv TTANBUC WY

Zmiin

Karnyopia 1: MAnBuopoi dvw Twv 100000 atdpwy TepiTou, ol oTroiol Ba
ptropoUcayv vo emw@eAnBolv onuoavTikd amd T Siedvh
ouvepydoia ko o1 omoiol ev TANPoUV Toug 6poug Ot 6,1
apopd ite TN 1AM A gite T oTiAn B, avwTépw.

ANAZKOIMHEH TOY MNINAKA 1
O wivaxog:

a) avaBewpeital, avd TaKTd XPOVIKG JIOOTAUATA, aTTd TNV TEXVIKT ETITPOTIH,
oUppwva pe To ApBpo VI mapdypapog 3 oToixeio B) TG cuppwviag, Kal

B) TpotoToiEiTal, avdloya HE TIC avdaykeg, améd TN ZUvodo Twv Mepwy,
oUppwva pe 1o ApBpo VI rapdypagog 9 otoixeio 8) TG oupwyiag, utrd T0
TIPIONA TWV CUUTTEPOOUGTWY TWV £V AOYW QVOOKOTIATEWV.

IHMEIQZEIZ

1. Ta  mAnBuopioxd dedopiva TToU  XPNOILOTTOIOUVTal OTOV  TrivaKa 1
avTiotolxoUv, ©T0 pétpo Tou duvatol, oTov apiBpd atopwy gt
avaTTapaywyiki nAikia oTnv Tepioxr 1oxU0g NG cuppwyiog. H kardotaon
Baoiletar  omng  PéAnoTeg  SiaBioipec  ONPOCIEUPEVEG  TTANBUGHIOKEG
EKTIMACEIG.

2. O ouviopoypagicg (avarmapay.) B/ (diaxely.) otoug  KataAdyoug
mwAnBuopwy amoteAolv, kot atrokAeioTikOTATA, BonBrjpora yia TNy
avayvwpion Twy TANBuoHWY. Aev CUVIOTOUV ETTOXIGKOUG TTEPIOPIOHOUG
dpdoecwv Ge 6,1 agopd TOoug £V AOyw TANBuopoU¢ oTo TAdicIo TNg
oupewviag kal Tou Zxediov Apaong.
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A B r
Mycteria ibis
OAdKANpog o TTANBuopdS 1
Ciconia m"gra
Autiki Appikn / Autikiy Eupdorn e
Kevipikn} kar Avarohikr Eupuyn (avamapaywyn) 2
Ciconia episcopus
'Tp'omkr'] Acpp}Kﬁ (C. e. microscelis) 1
Ciconia ciconia
Bopeia Appikn (C. ¢. ciconia) ic
Bopeiodurikry Appiki/Auniki Euptotrn (avarropaywyn) (C. c. 3b
ciconia) '
Kevipixr) kai Avatohikr Eupwn (avatrapaywyn) (C. c. ciconia) 2c
Auriki Aoia (avarrapaywyry) (C. ¢. ciconia) 3b
Plegadis falcinellus
Noriwg g Zaxdpag Appir(P. f. falcineltus) 1
Aunik Appixr kai Eupwtn (P. f. falcinellus) 1
Avarohikr) Appikri/NomioduTiki Aaia (P. f. falcinellus) 2
Geronticus eremita
Maopodko » 1a
Nomodurikfy Acia 1a
Threskiornis aethiopicus
Nortiwg g Zaxdpag Agpikn (T. a. aethiopicus) 1
Ipax/lpav(T. a. aethiopicus) ’ e o
Platalea leucorodia h '
Avatohikédg AT)\dvnKég (P. I. leucorodia) 1¢
Kévrpu(r'] kar NomioavatoAikr) Eupwrrr (avarrapaywyn) (P. 1. 2
leucorodia) ‘
EpuBpd ©6Aacoa (P. I. archeri) ¢
NomioduTikiy kai NoTia Acia (Siaxeipaon) (P. 1. major) 2
Platalea alba o
OAéKAnpo§ 0 TANBUoPGS 2%
Dendrocygna bicolor
AQpIKH : E ‘_ 1

Dendrocygna viduata »
AQpIkn ‘ 1
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Thalassornis leuconotus

Avartohiki kal NoTia Agpikn (T. 1. leuconotus)
Autiki Appixn (T. | leuconotus)

Oxyura leucocephala

Autikry Meooyeiog

Avartohikry Meadyeiog /AuTiki Agia

Cygnus olor

Bopeioduriki) Eupwirn

Maupn ©dhaooa (diaxeipoon)

Kaorria Gdlacoa (6:axsipaoh)

Cygnus cygnus '

lohavdia (avamapaywyd)

BopeioduTikry Eupwrn (diaxeipaon)

Maupn ©dAacaa (Biaxeipaan)

Autikn) Acia (Daxeipaon)

Cygnus columbianus ‘

Eupuwrrn (draxeipaon) (C. ¢. bewickii)

Kaotria Odhacoa (Biayeipaon) (C. c. bewickii)
Anser brachyrhynchus

lohavdia (avarrapaywy)

ZBdApTrap\/T (avanqpcvar'j)

Anser fabalis

AuTikry Taiyka (avarrapaywyn) (A. f. fabalis)
Aunm Touvbpa (avarrapaywyn) (A. f. rossiéus)
Anser albifrons '

BopeiobuTikr) Euptorrn (dioxeipaon) (A. a. albifroné)
Kevipikr) Eupwmn (diaxeipoon) (A. a. albifrons)' '
MaUpn ©dAacoa (diaxeipaon) (A. a. albifrons)
KaoTtria @dhacoa(Siaxeipaon) (A. a. albiffohs)
Mpoihavdia (avamapaywyn) (A. a. flavi‘ros't”riis)
Anser eryi’hropus '

Maupn @éracoa/KaoTrio @aAacou (blaxsip’aon)
Anser anser

loAavdio (avatrapaywyn) (A. a. anser)

3a*

b

2d

‘2‘a’ &'2d' v

2a

2c
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Bopeia Eupwmmn/Auniki Meodyeiog (A. a. anser)
Kevipikry Eupwrrn /Bépeia Appikry (A. a. anser)
Maupn ©dhaooca (Slaxeipaon) (A. a. anser)
Avtiki) ZiBnpia /Kaomia ©@dAaooaA. a. anser)
Branta leucopsis

poihavdia (avatrapaywyry)

ZBaApTrapvT (avamapoywyr)

Pwoia (avatrapaywyn)

Branta bernicla

ZiBnpia (avatrapaywyn) (B. b. bernicla)
ZBaApapvt (avarrapaywyn) (B. b. hrota)
ipAavdia (Biaxeipaon) (B. b. hrota)

Branta ruficollis

OAékAnpog o TAnBuouGG

Alopochen aegyptiacus

OAOKANPOG 0 TTARBUOHGG

Tadorna ferruginea

AuTikry Meodyelog

AvaroAikiy Meodyelog/Matpn Odhaooa
Nonoéuhm Acia

Tadorna cana

OAOKANPOg 0 TARBUGLGC

Tadorna tadorna

Bopcloﬁunkr'] Eupwn

AuTikry Médéyaog

Maopn @dAacoa

Kaorria OdAacoa

Plectropterus gambensis

Aurikry Appikry (P. g. gambensis)

Nétiog Appixr (P. g. niger)

Sarkidiornis melanotos

Agpixi (S. m. melanotos)

Nettapus auritus

Autikiy Appikn

1o

“1c‘

¢

2b

11

4
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NéTiog Kat AvaToAikr AQpikh

Anas penelope

Bopelodutikr] Eupwtn (Siaxeiyaan)

Maupn ©dhaooa/Meodyeiog (Sraxeipaon)

NortioduTikrj Acia (doxeipaan)

Anas strepera

Bopelodurikry Eupwirm (Slaxeipaon) (A. s. strepera)
Mautpn ©ahaoca/ Meoodyeiog (Biaxeipaan) (A. s. strepera)
Nomodutikn Aola (diaxeipaon) (A. s. strepera)

Anas crecca : .

BopeloduTikij Eupuirn(Biaxeipaon) (A. . crecca)

Maupn ©@dhaooa/ Meadyelog (Siaxeipaon) (A. c. crecca)
Nonoéunkﬁ Aoia (diayxeipoan) (A. c. crédca) '

Anas capensis '

OMNOKANPog 0 TTANBucuHog

Anas platyrhynchos

BopetoSutikry Eupwtin (Saxeipaaon) (A. p. platyrhynchos)
Maulpn ©dAacaa/ Megoyeiog (640X£ipacn) (A. p. platyrhynchos)
NotioduTikiy Aaia (diaxeipaon) (A. p. platyrhynchos) :
Anas undulata ‘

Nértiog A(ppn(r'] (A. U. undulata)

Anas acuta

AuTikr) Agprikr (Blaxeipaon)

Bopeiodutikr) Eupwrn (Siaxeipaan)

MaUpn Gdracca/ Meabyeiog (Braxeipaon)

Nonodutikf Acia / Avatohikry AgpikA (daxeipoon)

Anas erythrorhyncha . ‘

Notioavatohikry AQpIkn

Anas hottentota

AuTikiy Appikn _ ' _ ‘ ¢’

NoTioavaTohikl) AQPIKA
Anas querquedula
Autikiy AgpikA (Blaxeipaan)

2c
2c

2¢

2c

2
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AvoToMiKi A(pleﬁ / Acia (draxeipaan) ' ' R 1

Anas clypeata

Bopelobunkiy Eupwrrn (Siaxeipaon) 1

Autikiy Meodyeiog (Sroxeipaon) 2a

Maupn ©dracoal Meabyeiog (Siaxeipaon) 1
Nomodurnkn Acia (diaxeipaon) - 1
Marmaronetia angustirositris

AuTikr Meobyeiog b

AvatoMki Meooyeiog » ib

NortioGumiki Acia b

Netta rufina : o

Notiodutikr) kon Kevpiki) Eupuwrn 2%

NomioavatoAik) EuptuTn 3¢

NoTioBuTikr Adia ‘ 1

Nena erythrophthalma ' ’

NotioavatoAikiy Appikn) (N. e. brunnea) ; ‘ 1
Aythya ferina ‘

Bopeiobutikny Eupwrrn (Giaxeipaon) 2c

Maupn ©dhoooa/Meodyelog (Siaxeipaon) 2c

Nomodurtiki Acia (dlaxeipacn) ' -2

Aythya nyroca -

Agpiknry (Sraxeipaon) 1c

Eupwrrn (Braxeipaon) 3¢

NoTioduTikr) Aoia ‘ e . ' '
Aythya fuligula ' o
Bopaoéunkr'] Eupwtn (Biaxeiyaon) N N
Matpn ©dhaooo/ Meaoyeiog (dayeipoon) o : R 1
Nomnodutikri Aoia (diaxeiyaon) . : 1
Aythya marila ' ' _
Avatohikog ATAavTiog (Diaxeipaon) (A. m. marila) ; - ._ T
Maupn ©dracoa/KaoTia @dhacoa(diaxeiyaon) (A. m. marilé) - 1 '
Somateria mollissima

Eupwrrn (S. m. mollissima) ' ' 1
Somateria spectabilis '
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Bopetoavatohikr) Eupwtn 1
Polysticta stelleri

Bopeioavatohiki) Eupwotrn (Siaxeipaon) 2

Clangula hyemalis

lohavial/l poihavdia (avarapaywyn) 2c
Bopeiodutikr Eupwrrn (dloxeipaan) 1
KaoTtria ©dAacoa (Bloxeipaon) 1c

Melanitta nigra

Bopetodutikiy Eupwrrn (diaxeipaan) (M. n. nigra) 2a

Melanitta fusca '
Bopeiodutikr) Eupurn (Slaxeipaon) (M. f. fusca) 2a

Maupn Odracoo/Kaotria ©@aracoa (Biaxeinaon) (M. 1. fusca)  1c

Bucephala clangula

Bopeiodutikry Eupwtrn (Siaxeipaon) (B. ¢. clangula) 1
Maupn ©dhacoa/Meadyelog (Saxeipaan) (B. ¢. clangula) 2*

Kaomia ©@ahacoa (Saxeipaon) (B. ¢. clangula) 2

‘Mergelius albellus

Bopetodurikry Eupuotrn (Sloxeipaon) _ 3a

Maupn ©dhaooa/ Meodyeiog (Biaxeipaon) 1

NotioduTiki Acia (diaxeipoon) 1

Mergus serrator

Bopeiodutikiy Euptrn (Siaxeipaon) (M. s. serrator) 1
Malpn @dhacoa/ Meodyeiog (Biaxeipaon) (M. s. serrator) B 1 o
NomioSutiki] Acia (Blaxeipaon) (M. s. serrator) e

Mergus merganser

Bopetobutikry Eupwrn (Blaxeipaon) (M. m. merganser) ‘ 1
MaUpr ©@ahaooal Meooyeiog (Siaxeipaon) (M. m. merganser)  1c ' ' ;
NotioduTiki Aoia (Blaxegipaon) (M. m. merganser) 2 -

Tunmdnke oto Tunoypapeio the Kumplakng Anpokpatiag
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